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 …उसके बहुमू य वचन का अ ययन करने के लए।
म थोड़ी देर पहले अदंर आया, और म दो बाईबल को लए हुए था।

और यहाँ एक मिहला के साथ मेरा एक छोटा सा इटंर यू था, और म ने उस
से कहा, यिद म उन दोन म से चार करता हू,ं तो एक बहुत अ छा मूल
िवषय होना चािहए। लेिकन यह एक ीक ले सकॉन बाईबल ह,ै इस लए
आज रात म इसम से कुछ पढ़ना चाहता हू।ं यह—यह एक…यह वचन है
वचन अनुवाद के लए, मूल ीक से अं ेजी म, िकया गया ह।ै और यह म
के साथ मेरे लए बहुत मददगार रहा ह।ै और म इसम से कुछ पढ़ना चाहता
हँू, य िक अब हम इ ािनय क इस िकताब म से अ यन कर रहे ह, और
हम अब वा तिवक गहराई के अथ पर आ रहे ह।
219 और मने कुछ िमनट पहले भाई नेिवल को बताया, “हम उस भाग म
जा रहे ह जहाँ लोग उनके सर को खजुाते ह और कहते ह, ‘म ऐसा िव ास
नह करता।’” समझे? यही वह वग है जसम हम जाने वाले ह। यही है
जहाँ हम इसे पसंद करते ह।
220 िकसी सेवक ने मुझसे कहा, उसने कहा, “तो ठीक ह,ै म सोचता हँू
िक वहां बहुत सर खजुाने वाले होगे।”
221 मने कहा, “यही है जसे हम करना चाहते ह।” देखा?
222 बाईबल का केवल एक ही अथ हो सकता ह।ै इसके दो अथ नह हो
सकते। और यिद बाईबल का एक भाग कुछ कहता ह,ै और बाईबल का
दसूरा भाग कुछ और कहता ह,ै तो कुछ तो गलत ह।ै समझे? इसी बात
को सभी तरह से कहना ह।ै लेिकन, याद रख, बाईबल का अ ययन करते
समय, “वह ािनय और बु मान क आंख से छपा ह,ै और बालक
पर गट होता ह,ै” य िक यह एक आ मक िकताब से ह।ै
223 और यह कोई प मी िकताब नह ह।ै यह एक पूव िकताब ह।ै और
केवल एक ही बात इसका अनुवाद कर सकती ह,ै और वह है पिव आ मा।
म जानता हँू िक हम म से हर एक जन चाहता ह,ै िक, “पिव आ मा हम
बता रहा है जो हम इसम िव  वास करते ह।” तो ठीक ह,ै अब, यिद हर
एक वचन िब कुल म म एक समान ह,ै तो यह पिव आ मा ह।ै यिद यह
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यव थत नह होता ह,ै और यहाँ एक अ तर ह,ै और यहाँ पर अ तर
ह,ै तो हमारे िव  वास म कुछ तो गड़बड़ ह।ै और, ओह, यह एक अ तु
िकताब ह।ै
224 अब, म आपसे चाहता हँू िक आप ऐसा कर जब हम अ ययन कर रहे
ह । अब, हम आज सुबह यो मग के लए ज दी िनकलना होगा, भु ने
चाहा तो। हमारे लए ाथना करना।

और इस अगले स ाह, भाई ाहम ने लग, यहाँ…वह यहाँ मौजूद ह।ै
मने उ ह सुना ह,ै कुछ ही िमनट पहले उनक घोषणा कर रहे थे। और
यह कली सया उनके बेदारी के साथ पूण सहयोग म ह।ै और हम परमे  वर
से ाथना कर रहे ह िक उ ह एक बहुत बड़ी, बहुतायत, महान बेदारी द।
भाई ाहम ने भाई के लए एक बेदारी का आयोजन िकया…यहाँ ऊपर
चा सटाउन म, भाई जूिनयर कैश, और ये वहां ठीक सौ प रव तत लोग
पर था, म सोचता हँू। [कोई कहता ह,ै “चौरासी।”—स पा।] चौरासी
लोग प रव तत हुए। तो, उसके लए, हम परमे  वर को तु त देते ह। और
हम भरोसा करते है िक यहाँ इसके ऊपर पाँच सौ चौरासी ह गे, यहाँ इस
थान पर।

225 भाई ाहम ने आज मुझसे मुलाकात क , और उ ह ने कहा, “अब,
भाई िबल, मुझे यक न है िक आप समझते ह गे िक म यहाँ आराधनालय के
िव कोई दसूरा काम शु करने के लए नह हँू, य िक म आराधनालय
का भाग हँू।” वह बस यहाँ ह…ैवो अपने दय म महसूस करते है िक वह
एक बेदारी को रखना चाहते ह,ै और भु उ ह करने के लए अगुवाही कर
रहा ह।ै और—और वह प रव तत लोगो को आमंि त करते ह,ै और उनक
एक कली सया ह,ै तािक उ ह ठीक वहां वािहत कर,े “यहां एक कली सया
भवन ह,ै यिद आप अदंर आते ह, तो प रव तत हो जाओ।”
226 और यह हमारा कत य ह,ै एक मसीही के नाई, हम जो कुछ भी उनके
साथ समथन कर सकते ह वो कर। और भु भाई ाहम को आशीष द। और
आप हर एक जन, भाई ाहम क यहां होने वाली सभा म सादर आमिं त
ह, इस कली सया से पूण अनुम त के साथ, हम िकसी भी तरह से उनक
सहायता करने के लए पूण सहयोग के साथ ह,ै खोये हुए ाण के लए
और परमे  वर के रा य के लए।
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227 भु आपको आशीष दे, भाई ाहम, आपको एक महान सभाये द। वो
नह जानते िक वह कब समा करगे। वो अभी शु कर रहे ह।ै और सो,
भाई ाहम के साथ ऐसा मेरी तरह ही ह,ै बहुत से उतार और चढ़ाव । इसी
तरह से जीवन चलता ह।ै ये आपके उतार से होकर गुजरने के बाद आपके
चढ़ाव क सराहना करता ह।ै यिद कोई मनु य िगरता है और वहां पड़ा
रहता ह,ै तो वह कायर ह।ै मुझे आ मिव  वास िमलता है जब एक मनु य
उठकर और िफर से को शश करगेा। यह सही बात ह।ै मुझे यक न है इसक
या या कर सकते ह िक मेरा या मतलब ह।ै अब, इसे मत भूलना, इस

आने वाला स ाह को।
228 अब, इ ािनय क इस िकताब म, हम आज रात बुिनयाद को नह लगे।
229 अब, अगले रिववार, भु ने चाहा तो, भाई नेिवल घोषणा करगे। यहाँ
पर भाई कॉ स या उनम से कोई, यिद हम अगले रिववार क सभा के लए
समय पर पहँुचते ह तो उ ह बतायेगे। वो इसक घोषणा रे डयो पर करगे।
और थे…अब आप सब उनका रे डयो सुन, और—और—और अपने
सभी आस-पड़ोस को सुनने के लए आमिं त कर। मुझे उनके चार और
गायन को सुनकर वा तव म आनदं िमलता ह,ै नेिवल चार का गुट ह।ै म
ऐसा इस लए नह कह रहा हूं य िक वह यहां बठेै हुए ह।ै यिद मने ऐसा
कहा, और मेरे दय म इसका मतलब ऐसा नह था, तो म एक ढोगी हँू।
यह सही बात ह।ै मुझे प ाताप करना होगा। लेिकन ये मेरा ता पय ह।ै और
उनके जाने के बाद म उ ह एक पूरी पु पांज ल देने के बजाय अभी एक
छोटी सी गुलाब क कली देना पसंद क ं गा।
230 एक बार म वहाँ ार से बाहर जा रहा था, और एक ी वहां आ
रही थी, और उसने कहा, “भाई हम, ओह, मनेै उस संदेश का बहुत
आनदं लया!”
231 मने कहा, “ध यवाद।” इससे मुझे अ छा महसूस हुआ।
232 कोई और आया, कहा, “भाई हम, मने उस संदेश का आनदं
लया।”
233 मने कहा, “ध यवाद।”
234 वहाँ एक छोटा सा चारक था, यहाँ ऊपर से जो देश के उ री भाग
म, रा य म ह,ै उसने कहा, “परमे  वर ध य हो, म नह चाहता िक लोग
मेरी इस तरह से बढाई कर।े”
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235 मने कहा, “म तो चाहता हँू।” और मने कहा, “मुझम और आपम बस
एक ही अतंर ह।ै म इसके बारे म ईमानदार हू।ं” यह सही बात ह।ै हम
सभी हमारे बारे म बोले गए अ छे श द सुनना पसंद करते ह।ै और म—
म सोचता हँू िक इसके बारे म अ छे श द कहना अ छा ह।ै और यिद आप
चाहते ह िक कोई आपके बारे म अ छे श द कहे, तो िकसी और के बारे
म कुछ अ छे श द कह। इसे करने का यही तरीका ह,ै तब आप हमेशा ही
हर िकसी के बारे म सबसे अ छी बात कह। और यह पिहये के घुमाव को
बेहतर बनाता ह।ै
236 अब, इसम, अगले रिववार, भु ने चाहा तो, मेरी राय म, हम परमे  वर
के इन महान रह य के अदंर और गहराई और गहराई म चलते जा रहे
ह। हम मलिक सिदक के अदंर जा रहे ह: वह कौन था, वह कहाँ से आया
था, वह कहाँ चला गया, उसका या हुआ, और म लिक सदक के बारे म
सब कुछ।
237 और अब, िपछले बुधवार क रात, भाई नेिवल ने इसे लया था हमारे
भु यीशु क सव दिैवकता और याजकपद का अं तम अ याय था, जो

शु आत म ार भ करता ह,ै “परमे  वर, िविवध समय और भ - भ
री त से भिव य ाओं के ारा पूव िपताओं से बात क , इस अ तम िदन
म हम से अपने पु मसीह यीशु के ारा बात क ह।”
238 िफर वह आगे बढ़ता ह,ै और बताने लगता है िक वह कौन था, 5व
अ याय के अतं म, उसे 5व अ याय म लाता ह।ै
239 िफर 6ठे अ याय से शु करते हुए, हमने इसे आज सुबह हमारे िवषय
म लया।

इस लये आओ मसीह क श ा क आर भ क बात को छोड़
कर, हम स ता क ओर आगे बढ़ते जाएं;…

240 िकतने लोग ने स ता पर संदेश का आनदं लया? [सभा कहती
ह,ै “आमीन।”—स पा।] “आओ हम स ता क ओर आगे बढे।” आज
सुबह यही हमारा संदेश था, इ ािनय के 6ठे अ याय म।
241 अब हम बस उस थान पर को आ रहे ह जहाँ से हम उस—उस
मु य भाग को लेना आरभं करगे। ओह, हम सब इन बात पर सहमत हो
सकते ह: मसीह के दिैवकता पर; और वो परमे  वर का पु होने पर; और
िकस तरह से वह परमे  वर के साथ था, और परमे  वर उसके साथ था;
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और वह परमे  वर म था, और परमे  वर उस म, इ यािद। हम सब उस पर
सहमत ह। लेिकन, अब, यहाँ से आगे, म नह जानता िक हम कैसे सहमत
ह गे। तो जो भी हो, हर एक कुछ रात म, हम आपको मौका दगे िक एक
छोटा सा नोट या कुछ श द मुझे लखे और मुझे बताये िक आप इसके बारे
म या सोचते ह।
242 उसके बाद म सवाल के जवाब को दूगंा। और यिद म उ ह नह ले
सकता हँू, तो म कहूगंा, “भाई नेिवल, आप इसके बारे म या सोचते ह?”
म कहूगंा, “वहां है वो। उ ह इसका उ र दने दो।” [भाई नेिवल कहते ह,
“यही है जब म यूनानी पढ़ंूगा।”—स पा।] िफर जब वो श दकोष से पढगे,
तो यूनानी को लगे। म सोचता हँू िक मेरे लए भी ऐसा करने का समय ह।ै
243 लेिकन, अब, यिद हम आगे जाते है और वा तव म ईमानदार बने,
और सचमुच म एक उ े य के लए आये, वह ह,ै सीखना। म भी सीखना
चाहता हू।ं और बाईबल लखी हुई ह,ै कहती ह,ै “ऐसा ह…ैवचन का कोई
िनजी अनुवाद नह ह।ै” इसका अथ है िक अव य ही वचन को वचन का
अनुवाद करना चािहए। देखा? येक वचन को अव य ही दसूरे वचन का
अनुवाद करना चािहए, पूरी तरह से बाईबल म से होते हुए, तािक इसे एक
महान बात बनाये। य िक, परमे  वर बदल नह सकता ह,ै य िक वह ना
बदलने वाला परमे  वर ह।ै
244 अब, “छोड़ते हुए…”

इस लये आओ मसीह क श ा क आर भ क बात को छोड़
कर, हम स ता क ओर आगे बढ़ते जाएं;…

245 मुझे पसंद है जो पौलुस उन बात को कह रहा ह।ै पौलुस कभी भी ऐसा
यि नह था जो एक ही थान पर बहुत देर तक रहना पसंद करता हो।

उसे आगे बढ़ना पसंद था, और गहराई म। एक बार, वचन म, उसने कहा,
“म उन बात को भूल रहा हँू जो बीत चुक ह, म ऊँची बुलावट के िनशाने
क ओर आगे बढ़ रहा हू।ं” देखा? वह आगे बढ़ता जा रहा था।
246 यहाँ उसने कहा:

अब मसीह के स ांत क श ा क बात को भूलकर (वह कौन
था, वह या था), आओ हम स ता क ओर आगे बढे;…

247 अब हम, पहले, हम यह देखना चाहते थे, “ या हम स हो सकते
ह?” और हमने आज सुबह वचन म पाया, म ी 5:28, िक यीशु ने कहा
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िक हम “जसेै परमे  वर स है वसेै ही हम स होना ह,ै” या तो हम
अदंर नह जा पाएंगे।
248 तब हमने पाया िक हम हर एक जन, “पाप म ज मे, अधम म आकार
लया, झूठ बोलते हुए संसार म आये।” और हमारे बारे म एक भी अ छी
चीज नह िदखाई देती, तो हम भला कैसे कभी स हो सकते ह?ै
249 अब उसके बाद यहाँ है जो हम पाते ह, िफर, पढ़ते हुए, वचन को
वचन के साथ लेते हुए, िक, “यीशु, उस एक ब लदान के ारा, हमेशा के
लए, उसक कली सया को स करता ह।ै” वह…तब हम मसीह म से
होते हुए स होते ह। और हम मसीह म से होते हुए याय से आजाद ह।
हम मसीह म से होते हुए कभी भी नह मरगे। हम मृ यु को खो चुके है और
मसीह म से होते हुए जीवन को पाया ह;ै ना ही िकसी कली सया म से होते
हुए, ना ही िकसी स दाय म से होते हुए, ना िकसी चम कार म से होते
हुए, न िकसी अ य जुबान म से होते हुए, ना ही च ाने के ज रये से, ना
ही कांपने के ज रये से, ना ही आ मा म नाचने से, लेिकन अनु ह म से
होते हुए।
250 परमे  वर उसे बुलाता है जसे वह चाहेगा। और यह सब चुनाव के ारा
ह,ै हम ये पाते ह। हम देखते है िक, “यह वह नह है जो बचना चाहता ह।ै
ना ही वह जो चाहता ह,ै और ना वह जो दौडता ह;ै यह तो परमे  वर है जो
दया को िदखाता ह।ै” “और कोई भी मनु य यीशु के पास नह आ सकता
जब तक िक परमे  वर उसे पहले न ख चे।” तो वसेै भी आपको इससे या
लेना-देना ह?ै आपको इससे कोई लेना-देना नह ह।ै आप कुल िमलाकर
त वीर से बाहर ह।
251 हमने देखा है िक मनु य कभी भी परमे  वर क खोज नह करता ह।ै
यह तो परमे  वर है जो मनु य के पीछे जाता ह।ै और तब हम देखते है िक
परमे  वर ही अन त जीवन का एकमा ोत ह।ै हम देखते है िक जो कुछ
भी अनतं है उसका कोई आिद या अतं नह होता ह।ै इस लए, हम पाते ह
िक नरक का आरभं था, और इसका एक अतं ह।ै और वहां केवल…कोई
कभी नह कह सकता िक नक सदा के लए होता ह;ै बहुत अ धक समय,
हाँ, बहुत अ धक समय के लए, लेिकन अनतं नह होता ह।ै
252 बहुत अ धक समय “समय क एक अवधी,” होता ह।ै बाईबल कहती
ह,ै “बहुत अ धक समय और बहुत अ धक समय के लए।” और आप इसे
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देख और पता लगाए िक या सदा के लए इसका मतलब “समय क एक
अवधी” नह ह।ै योना ने कहा िक वह हेल मछली के पेट म “बहुत अ धक
समय के लए” था। और बहुत से अ य वचन, बहुत अ धक समय के लए
का मतलब “समय क एक अवधी” बताते ह।ै
253 लेिकन, अनतं, यह “सदा के लए” होता ह;ै वह सदा और सदा के
लए और सदा के लए और सदा के लए और सदा के लए ह।ै यह अनतं
ह।ै और हम पाते ह िक नरक अनतं नह होता ह,ै लेिकन यह बहुत अ धक
समय के लए ह।ै और वो कारण, अब आपको उन श द को यान देना
होगा। यिद आप नह देते ह, तो आप उलझ जाते ह। अब, याद रहे,
जन बात का कोई आिद नह था, कोई अतं नह ह।ै इस लए, यीशु ने
कहा, “वह जो मेरे वचन को सुनता है और उस पर िव ास करता है
जसने मुझे भेजा ह,ै उसके पास जीवन ह,ै” अ धक समय के लए? या
यह सही िदखाई पडता ह?ै नह । “उसके पास अन त जीवन ह।ै” और
अनतं श द “परमे  वर” ह।ै वो श द, यहाँ यह ठीक यूनानी शबदकोष म ह:ै
ज़ोई, “परमे  वर का जीवन” आप म। और आप उतने ही अनतं हो जतना
परमे र अनतं ह,ै य िक आपके अदंर परमे  वर ह।ै
254 आपका पुराना वभाव मर गया, जो संसार का वभाव ह,ै और आप
एक नई सृि बन गए हो। और आपक इ छाए, वो पुराना जीवन जसका
आरभं तब हुआ जब परमे  वर ने आपके नथुन म साँस फंूक , जब आप
ज मे थे, तो शारी रक कृ त का जीवन मर गया। और इसका एक आरभं
था और इसका अतं था, और यह मर गया और हमेशा के लए िमटा
िदया गया, वो पुराना वभाव। और परमे  वर नये वभाव के साथ आया।
िफर, ेम, आन द, शां त, सहनशीलता, दयालुता, शा त, धीरज, और
न ता, और कृपा, यह अदंर आये; और ेष, और ोध, और घृणा,
और—और त पध , बरै, और उन सभी चीज क जगह को ले लया।
इसने इसक जगह को ले लया, जब आप मृ यु से जीवन म वेश कर
जाते ह।ै या आपने अब नजदीक से समझ लया? [सभा कहती ह,ै
“आमीन।”—स पा।]
255 तो सुनना। अन त जीवन का केवल एक ही प ह।ै इसे ढंूढे। अथात्,
केवल परमे र के पास ही अन त जीवन ह।ै बाईबल ऐसा कहता ह।ै केवल
परमे  वर के पास ही अन त जीवन ह।ै और यिद एक मनु य को सदा के लए
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नरक म पीड़ा सहना ह,ै तो उसके पास परमे  वर, अनतंता होना चािहए।
लेिकन म कहता हूं िक वहां…
256 अब, याद रखना, म यह नह कहता हँू िक कोई जलता हुआ नरक
नह ह।ै वहां एक जलता हुआ नरक, आग और गधंक ह।ै “जहां वो—वो
क ड़ा…आग नह बुझती है और क ड़ा कभी नह मरता,” उस आग और
गधंक का, एक दडं। यह हो सकता है सौ अरब वष तक चले। लेिकन इसका
एक अतं होना ही ह,ै य िक नरक शतैान और उसके दतू के लए बनाया
गया था। और यह हर एक चीज जो वयं वही परमे  वर ह,ै जो आर भ म
था, हर एक चीज परमे र से आती ह।ै जब वही आ मा…
257 केवल ेम क आ मा को ले लो, वो परमे  वर का महान झरना था,
शु , िबना िमलावट का। उसम से, ये दिूषत हुए ेम म आ गया। उसके
बाद यह मानव ेम म आया। उसके बाद यह कामुक ेम म आया। उसके
बाद यह दसुरे ेमो म आ गया, ेमो और ेमो म, और बस आगे इतना
दिूषत होता चला गया जब तक िक यह बस गदंगी नही बन गया। लेिकन
उन सभी चीज क शु आत हुई थी। और िकसी िदन यह सीधे मूल पर
वापस आ जाएगा; यह अनतं ह;ै जहां वासना, मानव ेम, भावुक ेम, उन
सभी ेम को समा होना ह।ै
258 िव  वास के ये सभी बनावटी िव  वास को समा होना ह।ै वहां एक ही
स ा िव  वास ह।ै अ य सभी को समा होना ह।ै वे इस स े झरने से दिूषत
हुयी बात ह।ै
259 तो, इस लए, नरक, पीड़ा म जाना, पीड़ा म जाना अनतं नह ह।ै पाप
के वजह से पीड़ा आई थी, और पाप ने पीड़ा का प रचय कराया। और
जब पाप समा हो जाता ह,ै तो पीड़ा को भी समा होना होगा। और वहां
एक समय आएगा जब पापी लोग, जसने कभी भी मसीह को वीकार नह
िकया, उ ह दडं िमलने के बाद हो सकता है सौ अरब वष के लए हो,…म
नह जानता, हो सकता है दस सौ िम लयन अरब वष के लए हो। म नह
कह सकता। लेिकन इसे कभी न कभी तो ख म होना ही ह,ै य िक यह
अनतं नह ह।ै
260 अब, हम अब स ता क ओर बढ़ने जा रहे ह। अब सुनना, जब हम
स देश म वेश करते ह।
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…ना ही मरे हुए काम से से मन िफराने क न व िफर न डाले,
और परमे  वर के त िव  वास करने।

और बप त म और,…हाथ रखने, और मरे हुओं के…जी
उठने, और…अनतं याय क श ा पी नेव, िफर से न डाल।

261 अब सुनना। हमारे पास दो…अब हमारे पास यहां एक त वीर ह।ै अब
ठीक यहाँ पर है जहाँ हम कुछ बड़ी असहम त िमलने वाली ह।ै अब आपको
देखना है िक त वीर कहां पर ह।ै पौलुस यहाँ, यव था को अनु ह से अलग
करने का यास कर रहा ह।ै हमारे पास दो त वीर ह: एक है शारी रक;
एक ह,ै आ मक। और पौलुस को शश कर रहा है िक—िक दो के बीच
िवच लत करे तािक यहूिदय को इसे िदखा सके। यह प ी इ ािनय के लए
ह।ै और सारे इ ानी पुराने िनयम क तछाया को िदखाने क को शश कर
रहे ह नये िनयम के नमूने को लेते हुए। तो, आपके पास यहाँ िवचार करने
के तहत दो त वीर ह।
262 अब यान से सुनना जब हम पढ़ते ह। अब उसने कहा:

…मसीह क श ा क आर भ क बात को छोड़ कर, हम
स ता क ओर आगे बढ़ते जाएं;…

263 अब, हमने आज सुबह इसे लया, िक हम कैसे स होते ह। स
होना, पूरी तरह से िबना दाग और िनद ष, हम पर एक भी पाप नह । या
आप अ भलाषा से ऊपर ह? कभी नहीँ । या आप हर रोज पाप करते ह?
जी हाँ, ीमान। लेिकन, िफर भी, हम स ह य िक हम उसम ह। और
परमे  वर हमारा अब और याय नह कर सकता िकसी से भी नह (धम
का नह हो सकता), उसने पहले से उसम हमारा याय िकया ह।ै जब
उसने मसीह का याय िकया, तो उसने मेरा याय िकया, उसने आपका
याय िकया। और वह िफर से मेरा याय नह कर सकता, य िक उसने

मेरे याय को ले लया यिद मुझे छुड़ाया गया है तो।
264 और मेरे पास एक िटकट या रसीद है यह िदखाने के लए िक मने
िगरवी क दकुान से अपनी घड़ी को छुड़ा लया ह,ै इसे एक बार िकसी को
तो िगरवी क दकुान म वापस लेने क को शश करने दो जब िक मेरे पास
रसीद ह।ै मने इसे छुड़ा लया ह।ै

और यिद शतैान मुझ पर दडं लगाने क को शश करगेा, तो मेरे पास
एक िटकट या रसीद है जो िदखाती है िक मुझे छुड़ाया गया ह।ै जी हाँ,
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ीमान। अब कोई याय नह ! “वो जो मेरे वचन को सुनता ह,ै और उस पर
िव  वास करता है जसने मुझे भेजा ह,ै उसके पास अन त जीवन ह,ै और
वह कभी भी याय के लए नह आएगा, लेिकन मृ यु से जीवन म वेश कर
चूका ह।ै” यही मेरी िटकट या रसीद ह।ै उसने त ा को िदया ह।ै
265 अब, अब यहाँ त वीर ह।ै

…ना मरे हुए काम से प  चाताप करने क नीव को िफर न
डाले, और…परमे  वर के त िव  वास,

…बप त म क श ा,…और हाथ रखने,…और मरे हुओं के
जी उठने,…और अनतं याय क श ा पी नेव, िफर से न
डाल।

266 अब, याद रखना। या आपने देखा िक उस श द को िफर से इ तेमाल
िकया गया ह?ै हमने आज सुबह इसका उपयोग िकया, “अनतं याय।”
जब परमे  वर एक बार बोलता ह, तो यह अनतंता के लए होता ह।ै इसे
जरा भी बदला नह जा सकता। इस लए, याय अनतं ह,ै यह हमेशा ही
याय होता ह।ै और कोई फक नह पड़ता हम िकसी भी पीढ़ी म य न

रह रहे ह , एक पीढ़ी जीिवत रहेगी, और एक यव था जीिवत रहेगी, और
यह हमेशा के लए ह,ै या हर िकसी समय के लए ह,ै और यह और वह ।
लेिकन परमे  वर का याय अब भी अनतं ह,ै उसे होना ही ह,ै य िक उसने
वचन को बोला ह।ै जब परमे  वर एक वचन को बोलता ह,ै तो उसे अनतंता
के लए होना ह।ै यह सही बात ह।ै
267 अब म आपके लए इसे यूनानी म से पढ़ता हू।ं सुनना िक यह िकस
तरह से बताता ह।ै

इस लए मसीह के स ांत क श ा क बातो को छोड़ते
हुए—छोड़ते हुए, वो एक ाय ता, हम आगे क ओर जोर—
जोर देना चािहए…
अब, म इसे नह पढ़ सकता। यह धुधंला हो गया ह।ै “और ना ही िफर

से सीख…” यहाँ हम ह।
…ना ही िफर से मृ यु का कारण बनने वाले काय से पुन:

सुधार क श ा को रखते हुए।
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268 अब, यह श दकोष िब कुल पूरी तरह से िकसी का अनुवाद नह ह।ै ये
बस यूनानी श द है य िक अं ेजी जो कहती ह।ै और यह कहती ह,ै “अब
हम नह चाहते…” यहाँ सुनना, देखो।

…ना ही िफर से मृ यु का कारण बनने वाले काय से पुन:
सुधार क श ा को रखते हुए।

269 अब यिद आपके मन म यह बात आयेगी, िक वह यहाँ बोल रहा ह,ै िक,
“सुधार क श ा मृ यु का कारण बनती ह।” पौलुस ने कहा, “ स ांत
को छोड़ते हुए, स ता क ओर बढे, ना ही मरे हुए काम से प  चाताप
करने क िफर से न व को रखते हुए और परमे  वर के त िव  वास करने:
बप त मा क श ा, हाथो को रखना, मरे हुओं का पुन थान, अन त
याय।” “सुधार क श ा मृ यु का कारण बनती ह,” जो सही श द ह।ै

वा तव म यही है जो पौलुस ने लखा ह।ै देखा िक वह या करने क
को शश कर रहा ह?ै
270 अब, ये सारी बात, जसेै िक बप त मे: कोई एक पीठ क तरफ
बप त मा लेता ह,ै एक आगे क तरफ होकर, एक िपता, पु और पिव
आ मा के नाम पर, एक यीशु के नाम पर, एक इस तरह से, और उस तरह
से, और बप त मे क ये सभी अलग-अलग छोटी-छोटी चीज।
271 और हाथ को रखने के िवषय म: “परमे  वर ध य हो, मुझे हाथो को
रखने का दान िमला ह।ै हा ेलु या! आप, आप इसे इस तरह ले सकते
ह। हा ेलु या!”
272 उस सब को एक तरफ रख द, य िक वह मरे हुये काय ह,ै ये सुधारक,
सुधार कर रहे ह।ै देखा? वह दसूरे वग क बात कर रहा ह।ै अब उसने कहा,
“आइए इससे दरू हो जाएं, और स ता क ओर आगे बढ़।” आपको ये
समझ गया? [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।]
273 और कली सया अब भी उन बात म पीछे लगी हुई ह।ै यही है वे जो
करने क को शश कर रहे थे। आरं भक इ ानी कली सया यह कहने का
यास कर रही थी, “तो ठीक ह,ै मेरा डुबाने के ारा बप त मा हुआ था,

और—और मुझे यह िमला था, और यह, और ये सब चीज िमल ।”
274 उसने कहा, “अब, उस सब को एक तरफ रख दे, इसे पीछे छोड़ते
हुए।” लेिकन, अब, या उसने कहा िक हम ऐसा नह करना चािहए? अब
सुनना उसने इस बारे म या कहा।
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और हम यह करगे,…परमे  वर अनुम त द।
275 और मूल ने उसी बात को कहा।

और यिद परमे  वर चाहे, तो हम यही करगे, देखो।
और यिद परमे  वर चाहे, तो हम यही करगे।

276 बप त मे, हाथ को रखना, और इ यािद, लेिकन यह स ता नह
ह।ै यह तो केवल शारी रक सुधार ह।ै और यही है जहां पर कली सयाये
आज छोड़ देती ह, उस शारी रक सुधार पर बनी हुई ह।ै उनम से एक
कहता ह,ै “ओह, पानी, बप त मा श द का अथ ऐसा है और इसका अथ
वसैा ह।ै”
277 और उ ह ने संगठन को थािपत िकया ह:ै और एक छड़काव करता
ह,ै दसूरा एक जल को उंडेलता ह,ै दसूरा मुहं को आगे क ओर करके
बप त मा देता ह,ै दसूरा एक पीठ क तरह करके, और वे सारी चीजे;
उनम से कुछ लोग बीमार के लए हाथ रखते ह,ै कोई े रत बना रहे ह,ै
और कोई भिव य ा और इ यािद बना रहा ह।ै हाथ को रखने के ारा;
और मरे हुओं म से जी उठने का चार करते ह,ै और जो िक ठीक बात
ह;ै और मसीह क सव दिैवकता, यह सब ठीक ह।ै “लेिकन,” उसने
कहा, “ये सभी औपचा रक सुधार ह। हम बस सुधार कर रहे ह। अब आओ
हम स ता क ओर बढे।” आपने त वीर को समझा? [सभा कहती ह,ै
“आमीन।”—स पा।]
278 अब देखो। यहाँ पर अब गहरा भाग आता ह।ै

य िक ये उनके लए असंभव है ज ह ने एक बार यो त पाई
ह,ै और जो वग य वरदान का वाद चख चुके ह और पिव
आ मा के भागी हो गए ह,

और परमे  वर के उ म वचन का,…और आने वाले यगु क
सामथ का वाद चख चुके ह।

यिद वे भटक जाएं; तो उ ह मन िफराव के लये िफर नया
बनाना अ होना ह;ै य िक वे परमे  वर के पु को अपने लये
िफर से ू स पर चढ़ाते ह और गट म उस पर कलकं लगाते ह।

279 अब, म जानता हँू िक अभी आप जो िनयम वादी है आपके मन म या
ह,ै लेिकन आप गलत ह। देखा? तो ठीक ह।ै म इस पर खड़ा हू,ं और
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बाईबल इसक पुि करती ह,ै िक, “यिद परमे  वर कभी िकसी मनु य को
बचाता ह,ै तो वह समय और अनतंता के लए बच गया ह।ै” आप इसे कुछ
भी और नह कह सकते।
280 यादा समय नह हुआ कुछ क रपथंी मेरे पास आए, और कहा, “म
आपसे एक बात पर पूछता हँू, चारक हम। म आपसे एक बात पूछता
हँू। आपने कहा, ‘यिद एक मनु य बच जाता ह,ै तो वह कभी नाश नह हो
सकता’?”
281 मने कहा, “यही है जो परमे  वर ने कहा।”
282 उसने कहा, “म आपसे कुछ पूछना चाहता हँू। शाऊल एक भिव य ा
था, और उसने भिव य ाणी क । और आप जानते ह िक वह परमे  वर का
अ भिष था। बाईबल ने कहा िक वह था। और उसने आ मह या कर ली,
और वह नाश हो गया।”
283 मने कहा, “वह था?” मने कहा, “बाईबल घोिषत करती है िक वह
‘बचाया,’ गया था। परमे  वर का श ु होने के बाद, वह तब भी बचा
लया गया था। बाईबल ने कहा िक वह बच गया था। और आ खर उसने
आ मह या नह क । एक प ल तीनी ने उसको मार िदया, और दाऊद
ने उस प ल तीनी को उसे मार डालने के लये घात िकया। वह उसक
तलवार पर िगर गया, उसके भाले, तलवार, लेिकन, उसने ऐसा िकया।
इसने उसे नह मारा। और एक प ल तीनी ने उसे मार डाला। और जब
शाऊल जादगूरनी के पास गया, और उसने शमूएल क आ मा को पुकारा,
य िक उसने मिहमा म वेश नह िकया था, वह बलैो और बक रय के

बहाए गए लहू के नीचे वगलोक म था जो पाप को दरू नह कर सकता था।
लेिकन उसके पास एक ती ा का थान होना था, जसे वगलोक कहा
जाता ह,ै जब तक िक वह अदंर वेश नह कर लेता।”
284 यह है जहाँ आप कैथो लक लोग उलझ जाते ह।ै समझे? अब, वहां
कोई और वगलोक नह ह।ै हम सीधे परमे  वर क उप थ त म जाते ह।
285 और जब एंडोर क जादगूरनी ने शमूएल क आ मा को पुकारा, तो वो
वहां खड़ा था। और वह मुहं के बल िगर पड़ी, और बोली, “आपने मुझे
य भरमाया?”

286 और ना ही केवल शाऊल वहां खड़ा था…मेरा मतलब है शमूएल,
अपने भिव यव ा के व म, वह अभी भी एक भिव य ा था। उसने



14 इ ािनय क िकताब

कहा, “तूने मुझे मेरे िव ाम से बाहर य बुलाया,” कहा, “यह देखते हुए
िक तू परमे र क श ु बन गयी ह?ै”
287 उसने कहा, “तो ठीक ह,ै ऊरीम अब और मुझसे नह बोलेगा।
भिव यव ा मेरे लए अब और अ धक भिव यवाणी नह कर सकता। ना
ही मेरे पास कोई सपना हो सकता ह।ै”
288 “तो ठीक ह,ै” शमूएल ने कहा, “तुम परमे र के श ु बन गए हो।
लेिकन कल लड़ाई दसूरी तरफ हो जाएगी, और तुम कल मर जाओगे।
और कल रात इस समय तक, तुम मेरे साथ रहोगे।” यिद शाऊल न
हुआ था, तो शमूएल भी, वे दोन एक साथ थे। िन त प से। बाईबल ने
ऐसा कहा।
289 अब, आप पूरी तरह अ य जुबान म बोलते हुए, च ाते हुए, झटके
देते हुए, भावना म डूब सकते ह, िहलते-डुलते, ग लयारे से ऊपर-नीचे
दौड़ सकते ह।ै इसके िवरोध म कुछ भी नह । लेिकन आप अपने आप
को यह िव  वास देने को लगा सकते ह िक आप बचाए गए ह जब िक
आप नह बचाये गए ह, आप नह बचाए गए ह। आपका जीवन मा णत
करगेा िक आप या ह। यीशु ने कहा िक ऐसा होगा, “उनके फल से तुम
उ ह जानोगे।” आपका जीवन सािबत करगेा िक आप बच गए ह या नह ,
यिद आप कभी अपना मुहं नह खोलते ह तो भी। यह सािबत करगेा िक
आप या ह।
290 लेिकन यह सब काम और भावना और कली सया से जुड़ना, “और
मुझे यीशु के नाम म बप त मा िदया गया, हा ेलु या, म जानता हँू िक मने
पा लया ह,ै” इसका कुछ भी लेना देना नह ह।ै
291 “मुझे िपता, पु , पिव आ मा के नाम म बप त मा िदया गया है तीन
बार आगे क ओर मुहं करके। मने इसे पा लया।” इसका कुछ भी लेना-
देना नह ह।ै
292 पौलुस ने कहा, “आओं अब हम स ता क ओर आगे बढे।” हम
स ता के बारे म बात कर रहे ह। और यिद हम इस पर आगे जायगे तो
आप पाएंगे, स चुने हुए होते ह। म इसे कुछ ही िमनट म, बाईबल के
ारा आपके सामने सािबत कर दूँगा। यह चुने हुए लोग ह, ज ह परमे  वर

ने, जगत क नीव डालने से पहले, उनम से हर एक को देखा था। और
उसने यीशु को उन लोग को छुड़ाने के लए भेजा, ना ही पूरी दिुनया को।
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वह चाहता था, लेिकन उसे उनके लए र ते को बनाना था। और एक ही
तरीके से वो कर सकता था, वह था मसीह को भेजना; जससे िक वह आ
सके, जो हमारे पाप क ाय ता हो, जससे िक वे जो चुने हुए ह, वह
उ ह मिहमा म उसके पास ला सके।
293 या आप क पना कर सकते ह िक परमे  वर अपने काय थान को
इतने ढीले-ढाले तरह से चला रहा ह,ै जसेै िक कहते ह,ै “तो ठीक ह,ै
हो सकता है िक कोई मेरे बारे म बहुत बुरा सोचेगा, हो सकता है िक वे
आकर और बच जाये”? परमे  वर को आपसे कुछ भी नह करने के लए
िवनतंी करने क आव यकता नह ह।ै कोई िवनतंी करना, िवनतंी करने क
आव यकता आपको ह,ै परमे  वर को नह ।
294 और तब, मसीह उन लोग को बचाने के लए मरा, ज ह परमे  वर ने,
पूव ान के ारा, िबना िकसी दाग या झुर के उस ओर उनसे िमलने के लए
चुना ह।ै दिुनया क न व डालने से पहले, उसने आपको मिहमा म देखा।
यही है जो बाईबल ने कहा, इिफ सय , पहला अ याय। पाँचवाँ अ याय,
पहला पद। परमे  वर ने पूव ान के ारा पहले से ठहराया।
295 अब, यिद परमे  वर ने ऐसा िकया, हम जगत क नीव डालने से पहले
ठहराया, और हम म से हर एक को जगत क नीव डालने से पहले नाम
के ारा जानता ह,ै और हम अन त जीवन के लए चुन लया, और हम
छुड़ाने के लए यीशु मसीह को भेजा, जसने, छह हजार वष पहले, उसने
हम देखा, जससे िक हम मिहमा म उसक तु त म कट हो सके, आप
भला कभी कैसे नाश हो सकते ह?
296 अब, यिद आप बच गए ह, तो आप बच गए ह। यिद परमे  वर आज
रात आपको बचाता ह,ै यह जानते हुए िक वह आज से दस वष बाद
आपको खोने जा रहा ह,ै तो वह अपने ही उ े य को िवफल कर रहा ह;ै
वो चर थाई, सवशि मान, अनतं, सनातन ान, परमे  वर, यह जानने
के लए पया नह है िक जाने आप डटे रहगे या आप नह डटे रहगे। िफर,
जब वो आपको बचाता ह,ै और कहता ह,ै “तो ठीक ह,ै म उसे एक परी ा
दूगंा, और देखता हँू िक वह या करगेा,” तब तो वो आिद से अ त को
नह जानता। परमे  वर जानता है िक वह या कर रहा ह,ै आप इसके बारे
म कभी भी चता ना कर। यह तो आप और म इसके दौरान लडखडा रहे
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ह। परमे  वर जानता है िक वह या कर रहा ह।ै और वह जानता था हम…
या हम डटे, या हम या करगे।

297 अब, बाईबल ने कहा िक, एसाव और याकूब, इससे पहले िकसी भी
बालक का ज म होता था, परमे  वर ने कहा, “म एक से ेम करता हँू, और
दसूरे एक से घृणा करता हँू,” इससे पहले िक उ ह ने अपनी पहली सांस
भी ली, जससे िक उसका चुना जाना सच हो सके।
298 अ ाहम कौन था (हम कुछ ही िमनट म उसे लगे, यहाँ आगे।), वह था
कौन, जसे परमे  वर को बुलाना चािहए, उसे िबना िकसी बात के बचाता
ह?ै परमे  वर मनु य से वाचा बाँधता ह,ै मनु य उसक वाचा को तोड़ता ह।ै
लेिकन परमे  वर ने यह वाचा अपने ही साथ बांधी, और उसने अपनी ही
शपथ खाई, िक मनु य का इससे कोई लेना-देना नह ह।ै यह परमे  वर का
अपना पूव ान ह,ै उसने इसे िकसी भी तरह से कर िदया।
299 अब आप कहते ह,ै “तो ठीक ह,ै भाई हम, यिद म एक मसीही बन
जाता हँू, म तब कुछ भी कर सकता हँू जो म चाहता हँू?” िब कुल। यिद
आप एक मसीही ह, आप कुछ भी कर जो आप करना चाहते ह। और म
गारटंी देता हँू, आपके पास गलत करने क कोई इ छा नह होगी। आप
कुछ भी कर।े मने हमेशा वही िकया है जो म करना चाहता था। और यिद
म भु क सेवा करता हँू य िक मुझे डर है िक म नरक म चला जाऊँगा,
तो म उसक सही सेवा नह कर रहा हँू। यिद म अपनी प नी के त स ा
रहता हँू य िक मुझे डर लगता है िक वह मुझे तलाक दे देगी, तो म िब कुल
भी अ छा प त नह हँू। लेिकन म उसे िबना िकसी कारण के दःुख नह
पहँुचाता हँू, य िक म उससे ेम करता हँू।
300 ऐसा ही मसीह के साथ होता ह,ै जब एक मनु य परमे  वर क आ मा से
ज म लेता ह।ै इस लए नह िक उसने च ाया, अ य जुबान म बोला, या
कुछ भावना म आया; लेिकन उसके दय म ेम आया और उसने संसार
के थान को ले लया। म आपको बताता हू,ं वह उससे ेम करता ह।ै
वह हर िदन उसके साथ चलता ह।ै आपको उसे ये बताने क आव यकता
नह ह,ै “ऐसा करना गलत ह,ै या वसैा, या इ यािद ।” वह जानता है िक
यह गलत ह।ै और, वह चलता ह,ै वह परमे  वर के सव े अनु ह का एक
ठहराया गया उ पादन ह।ै िब कुल।
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य िक ज ह ने एक बार यो त पाई ह,ै ये उनके लए असंभव
ह,ै…जो वग य…बुलावट के भागीदार हो गए ह…ै
अब, हम कभी-कभी िव  वास करते है िक वह एक ऐसा मनु य था

जसने एक बार यो त पायी थी और िफर से िगर गया, लेिकन बाईबल
इसे इस तरह से नह बताती ह।ै “एक मनु य के लए पूरी तरह से असंभव
ह,ै” वह यहाँ कहता ह,ै “िक जस ने पिव आ मा को पाया ह,ै िक वह
कभी िगर जाए।” अब इसे पढ़ और देखे िक या यह सही नह ह।ै यहां
देख, श द को ले, संपूण श द, और बात को मेरा मतलब संदभ को ले।
301 अब वो इस बारे म बात करना आरभं करता ह,ै यह या ह?ै “आओ हम
स ता क ओर आगे बढे।” अब उसने कहा, “ना ही शारी रक, श ाओ
और बप त मा और सुधार और इ यािद क यहां न व को रखते हुए। अब
ऐसा ना कर।े अब आओ स ता क ओर आगे बढे।” वो िवषय स ता
ह,ै और स ता मसीह के ारा आती ह।ै और हम मसीह म कैसे िकस
तरह आये? कली सया म जुड़ने के ारा? “एक ही आ मा के ारा हम
सब ने उस देह म बप त मा लया ह।ै” ना ही: एक, अ य जुबान म बोलने
के ारा; िकसी एक से, हाथ िमलाने के ारा; एक, पानी म बप त मा लेने
से। “लेिकन एक आ मा के ारा हमने एक देह म बप त मा लया ह।”
आपने इसे समझ लया? यही स ता ह।ै
302 और जब आप उसम आते ह,ै तो आप मसीह म होते हो, और आपके
लए संसार मरा हुआ होता ह।ै और आप हर एक िदन मे ने के साथ चलते
हो, और आपके कदम परमे  वर क ओर से ठहराए जाते ह, िक या करना
ह।ै ओह, मुसीबते और परी ाये जनम से हम होकर जाते ह! आप कहते
ह,ै “ या आपके पास परी ाये ह?” जी हां, ीमान। या ह…ै
303 अनु ह वह है जो परमे  वर ने मेरे लए िकया, काय वह है जो म परमे  वर
के लए करता हू।ं अब, वे इसम से एक स ांत बनाएंगे, वे सोचते ह िक
काम वही है जो आपके गुण को जीतता ह।ै यिद ऐसा ह,ै तो यह मु त का
दान नह ह।ै अनु ह वही है जो परमे  वर ने आपके लए िकया ह,ै “अनु ह
के ारा आप बचाए गए ह।” और काय वह है जो आप उस अनु ह क
शसंा म करते ह जो उसने आप पर िदखाया ह।ै और यिद आप उस से
ेम रखते हो, तो आप भु के काम करना पस द करते हो। िन त प

से, य िक, तब, आप—आप उससे ेम करते ह।ै
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304 मेड़ा ॉय को मेरी प नी के प म वीकार करना, उसके लए यही
ेम था। वह शसंा म या करती ह:ै वह एक अ छी मिहला ह,ै घर पर

रहती ह,ै ब क देखभाल करती ह,ै और एक अ छा स ा जीवन जीती
ह।ै ऐसा इस लए नह है य िक हमने िववाह नह िकया ह;ै हम िववािहत
ह। लेिकन वह शसंा म ऐसा करती ह।ै यिद वो हर रोज शहर म दौड़ कर
जाती ह,ै और हर एक स ती दकुान म जाती ह,ै और रा तो पर यहाँ वहां
से लेती ह,ै और कभी भी बतन नह धोती ह,ै या कुछ और नह करती, हम
िफर भी िववािहत ह। िब कुल। जब मने अपने िववाह क त ा ली, तो
इससे बात ख़ म हो जाती ह।ै वह मेरी प नी ह।ै जब तक हम म जीवन ह,ै
वो मेरी प नी ह।ै यह उसक िववाह क त ा ह।ै लेिकन उसके लए वो
या शसंा करती ह:ै वह घर पर रहती ह,ै और ब क देखभाल करती

ह,ै और एक स ी प नी बनने क को शश करती ह।ै
305 म बाहर जा सकता हँू और हर समय बाहर रह सकता हँू, बस देश भर
म घूमता-िफरता रह सकता हँू, और भले ही प नी को आधा भूखा रहने दू,ं
या ऐसा ही कुछ, ब को िबना कुछ खाए जाने दू;ं हम िफर भी िववािहत ह।
यिद वो मुझे तलाक भी देती ह,ै तो भी म िववािहत हँू, जब तक मेरे शरीर म
जीवन ह।ै मने उस त ा को लया, “मरते दम तक हम अलग ना ह गे।”
यह सही बात ह।ै हम अब भी िववािहत ह। लेिकन, मगर, म एक प त के
नाई एक बेकार का बहाना बनाता हँू। वह एक प नी के प म एक बेकार
का बहाना बनाती ह।ै तो यिद हम एक दसूरे से ेम करते ह, तो भी हम एक
साथ बने रहते ह और बोझ को एक साथ ख चते ह।
306 इसी तरह से परमे  वर और उसक कली सया ह।ै जब आप परमे  वर
के रा य म ज म लेते ह, तो आपके पास उतार और चढ़ाव ह गे, सच ह,ै
लेिकन आप अब भी एक मसीही ह, आपने अब भी परमे  वर क आ मा
से ज म लया ह। परमे  वर को हो सकता है आपको धरती पर से ज दी
उठाना पड़े।

…यह उन लोग के लए असंभव है ज ह ने एक बार यो त
पायी ह,ै और उ ह ने वाद को चखा ह…ै वग य दान का,…

…यिद वे कभी भटक जाएं, तो उ ह मन िफराव के लये िफर
से नया बनाना अनहोना ह;ै…
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307 अब, म जानता हँू िक आप कली सया के बारे म कैसे सोच रहे ह। मुझे
आपको थोड़ा और मजबूत बनाने के लए एक बात को लेने दो, जससे
वो—वो िनयम पर चलने वाले प को वा तव म िनकाला जा सके। आइए
हम इ ािनय के 10व अ याय पर चलते ह, और इसक ओर बस जरा सा
देखते ह।
308 10वाँ अ याय, 26वाँ पद।

य िक स ाई क पिहचान ा करने के बाद…यिद हम जान
बूझ कर पाप करते रह, तो पाप के लये िफर कोई ब लदान
बाक नह ,

हां, द ड का एक भयानक बाट जोहना…और आग का वलन
बाक है जो िवरो धय को भ म कर देगा।

जब िक मूसा क यव था का न मानने वाला दो या तीन जन
क गवाही पर, िबना दया के मार डाला जाता ह:ै

तो सोच लो िक वह िकतने और भी भारी द ड के…यो य
ठहरगेा…,पांव से… जस ने परमे  वर के पु को पांव से र दा,
और वाचा के लोहू को जस के ारा वह पिव ठहराया गया था,
अपिव जाना ह,ै और…अनु ह के काय के बावजूद िकया?

309 अब आप कहते ह,ै “उसके बारे म या, भाई ंहम? यह कैसा
िदखता ह?ै”

अब, बस पढ़ने के लए, म सोचता हू,ं “वचन ऐसा नह कहता ह।”
यह एक मसीही के बारे म बात नह कर रहा ह।ै यह एक ऐसे मनु य के बारे
म बात कर रहा है जसने वचन को सुना और उससे मुहं मोड़ लया। देखा?

य िक यिद हम पाप करते ह…(पाप या ह?ै अिव  वास।)…
यिद हम सुसमाचार सुनाए जाने के बाद हम जानबूझ कर
अिव  वास करते ह, तो वहां पाप के लए और कोई ब लदान
नह रहता,

310 पाप या ह?ै अिव  वास। संत यूह ा, चौथा अ याय पढ़। यीशु ने
कहा, “वह जो िव  वास नह करता वह पहले ही दोषी हो चुका ह।ै”
धू पान करना, शराब पीना, य भचार करना ये पाप नह ह।ै आप ऐसा
इस लए करते ह य िक आप एक अिव  वासी ह। यह तो बस गुण ह। आप
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ऐसा इस लए करते ह य िक आप एक अिव  वासी ह। बस धू पान करना
छोड़ना, शराब पीना छोड़ना, और इसी तरह इ यािद, इसका मतलब यह
नह है िक आप—आप एक मसीही ह।ै बस यही आपके प रवतन के गुण
ह। लेिकन, आप कर सकते हो—आप दोन तरफ से कर सकते ह, और
िफर भी नह हो सकते।
311 अब, यान देना।

…वह जो अिव  वास करता है जानबूझकर उसके बाद वो…
312 ना ही—ना ही, “उसके दय म मसीह को हण करने के बाद।”
बाईबल ऐसा नह कहती ह।ै कहा, “वह जो…”

…यिद स ाई के ान को ा करने के बाद,…यिद हम जान
बूझ कर अिव  वास करते रह,…
इसे समझा? िकसी मसीही के लए िब कुल ही बात नह कर रहा था।

313 कोई मिहला मेरे पास आयी, यादा समय नह हुआ, और कहा, “भाई
हम, म एक मसीही हँू, लेिकन मने पिव आ मा क िन दा क ह।ै”

314 मने कहा, “यह असंभव ह।ै” एक मसीही पिव आ मा क िन दा नह
कर सकता। आप इसे नह कर सकते। एक मसीही का आ मा मसीह क
आ मा के साथ गवाही देता ह।ै समझे? और आप परमे  वर क हर एक
चीज को, “परमे  वर क ,” बतायेगे।
315 लेिकन यिद आप शारी रक मन वाले ह, तो आप मज़ाक उड़ायगे और
पिव आ मा पर हँसगे; म परवाह नह करता िक आप िकतना कली सया
म जाते ह, आप अब भी एक पापी ह, और आप पिव आ मा क िन दा
कर रहे ह। जब उ ह ने यीशु को उनके िवचार को परखते हुए देखा, तो
उ ह ने कहा िक वह एक “ यो तष िव ा बताने वाला” ह।ै
316 यीशु ने कहा, “तुमने…म तु हे इसके लए मा करता हू,ं लेिकन जब
पिव आ मा आएगा, तुम इसके िवरोध म एक श द भी बोलते हो, इसके
लए तु हे कभी मा नह िकया जाएगा।”

य िक, उ ह ने कहा, “उसके पास एक अशु आ मा ह,ै” परमे र
क आ मा को “एक अशु चीज,” कहकर बुलाना।
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एक मसीही ऐसा नह कर सकता। एक मसीही हमेशा परमे  वर क
आ मा को “धा मकता,” बुलाएगा। समझे? एक मसीही पिव आ मा क
िन दा नह कर सकता। यह तो बाहरी यि है जो िन दा करता ह।ै
317 यह वहां खड़े हुए मसीही लोग नह थे। यह धा मक लोग थे, यह

िढ़वादी यहूदी, धमशा के िव ान, इ यािद थे, और वे उसका और
उसके काम का मज़ाक उड़ा रहे थे, परमे  वर के काय को बोल रहे थे,
िक, “यह एक अशु आ मा कर रही ह।ै”
318 और आप िकतने लोग यह सोचते है जो पिव आ मा क िन दा करते
ह, उनके नाम के आगे डी.डी.डी., पीएच.डी. लगा हुआ ह?ै िकतने बड़े-
बड़े लोग, कठोर िढ़वादी, कैथो लक, ोटे टट, रा ते पर चलते है और
पिव आ मा के काय का मज़ाक उड़ाते ह,ै बस जसेै चमकाए हुए िव ान,
और एक बहुत ही चालाक? सही ह।ै लेिकन वे पिव आ मा का मज़ाक
उड़ाते ह, और इस लए वे उसक िन दा करते ह।

लेिकन एक नया ज म पाया हुआ मसीही ऐसा नह कर सकता। वो
कहेगा, “वह मेरा भाई ह।ै यही जीिवत परमे  वर का आ मा ह।ै” यह सही
बात ह।ै एक मसीही पिव आ मा क िन दा नह कर सकता।
319 यह तो पापी है जो पिव आ मा क िन दा करता ह;ै वो अिव ासी,
पापी, एक “अिव  वासी” ह।ै वहां केवल दो बात ह: या तो आप िव  वासी
ह, या अिव  वासी ह।
320 अब, यहाँ यान द, इस वा तव म अब तनावयु बनाने के लए।
मेरे पास एक दशन था जो मुझे हमेशा ही च तत करता था। वष पहले म
इसक ओर देखा करता था। मने कहा, “ओह, यिद एक यि एक बार
पिव आ मा को पाता ह,ै और िफर पीछे हट जाता ह,ै तो वह हमेशा के
लए नाश हो जाएगा।” म इस दसूरी बात को पकड़ नह पाया िक इसके
साथ अथ िनकालू।ं
321 मने कहा, “िफर ऐसा य है िक बाईबल ने कहा, िक, ‘वो जो मेरे
वचन को सुनता है और उस पर िव  वास करता है जसने मुझे भेजा ह,ै
उसके पास अन त जीवन ह,ै अन त, और वह कभी भी याय के लए
नह आएगा, लेिकन मृ यु से जीवन म वेश कर चूका ह।ै वे सब जसे
िपता ने मुझे िदया है वो मेरे पास आएगा, और उनम से कोई भी नाश नह
होगा, म उ ह अतं के िदन म जला उठाऊंगा। कोई मनु य उ ह मेरे हाथ
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से नह छीन सकता’? यह इसके साथ कैसे िवभा जत या अलग ह?ै म
बस इसे समझ नह पाया। ‘यह उनके लए असंभव है ज ह ने एक बात
यो त पायी ह।ै’” मने सोचा, “वहां कुछ तो गलत ह।ै म इसे नह समझ

सकता।”
और म वष पहले पटीको टल क एक छोटी सी सभा म गया था।

322 म सोचता हँू, कली सया म आज रात कोई नह बचा ह,ै मुझे लगता
ह,ै जसे यह याद होगा। वष पहले, यह बस आराधनालय के िनमाण के
समय क ही बात थी। इतना नह , यह वहाँ पहले भाई ाहम ह गे, या कोई
और। म नह जानता, आप यहाँ पहले थे, या नह , भाइय । म सोचता हँू
भाई महोनी थे। हां। मेरा िववाह होने से ठीक पहले।
323 वह दान काम कर रहा था, मुझे डर था। उ ह ने मुझे बताया िक यह
शतैान क ओर से था। जब तक भु के दतू ने मुझे नह बताया, तब तक
म नह जानता था।
324 म िमशावाका गया था, और म उस सभा म बठैा हुआ था, और मने
इतना अ चक च ाना और रोना और परमे  वर को तु त देना कभी भी
नह सुना था। मने सोचा, “भाई यह तो वग ह।ै” और, ओह, वे िकस
तरह से ऊपर और नीचे जाते।
325 रगंभेद होने क वजह से उ ह इसे उ र म रखना होता था। वहां अ ेत
और ेत लोग एक साथ थे। ड यू. के पी.ए और जे.सी. के पी.ए. वा तव म
िमल गए या िवलय हो गये थे और जो यूनाइटेड पटीको टल बन गया था।
लेिकन िमशावाका म भाई रोवे के आराधनालय म उनक या ही बेदारी
हो रही थी। और म, एक छोटा जानने का अ भलाषी मनु य, िपछली सीट
पर बठैा था, यह सब देख रहा था। मने इन चीज को पहले कभी भी नह
देखा था।
326 वहां एक मनु य बठैा था…मने इसे पहले कभी सावजिनक प से नह
बताया। वहां एक मनु य एक ओर बठैा हुआ था, और एक मनु य दसूरी ओर
था, और एक अ य जुबान म बोलता था, और दसूरा उसका अनुवाद करता
था। और वे बताते िक भ - भ बात जगह लेने जा रही ह।ै िफर, यह एक
अ य जुबान म बोलता, और यह एक अनुवाद करता। मने सोचा, “ओह,
या यह अ तु नह ह!ै” मने सोचा, “िकतना मिहमामय ह!ै वे अव य ही

दतू ह गे, जो मनु यो के प म नीचे उतर आये ह।ै”
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327 तो ठीक ह,ै मेरे पास घर आने के लए केवल एक डॉलर और पचह र
सट थे, और म—म—म बस पेटोल का एक बार टक ले सकता था। म
उस रात एक मकई के खेत म सोया था। मने इसका एक भाग एक िकताब
म डाला ह,ै लेिकन इसक सारी बात को नह डाला ह,ै य िक म उनक
भावना को ठेस नह पहँुचाना चाहता था। और इस लए, उस रात, उ ह ने
कहा, “सारे चारक मचं पर आ जाए।” म मचं पर था। म तब वहां पर
सबसे कम उ का चारक था।
328 इस लए, अगली सुबह उ ह ने मुझे चार करने के लए आने को कहा।
म छुपने लगा। आप जानते ह,ै अ ेत यि ने कहा, “यहाँ है वो।” आपको
इसक कहानी याद होगी, जब उ ह ने मुझ पर वहां बठेै हुए रोशनी को
डाला था।
329 और इस लए उस िदन चार करने के बाद, यहाँ वहां घूमते हुए, मने
सोचा “ या म केवल उन दो यि य से िमल सकता हँू।” उ ह ने सभा
का नेतृ व िकया। एक उठता और उसका चेहरा सफेद हो जाता; वो अ य
जुबान म बोलता। और दसूरा उसका अनुवाद करता, और वचन को देता,
“यहोवा य कहता ह,ै ‘यहाँ एक फलां-फलां यि ह,ै उसका नाम फलां-
फलां ह,ै जो यह करगेा और ऐसा-वसैा करगेा।’” भाई, यह सच था। और
दसूरा एक उठकर अ य जुबान म बोलता, और वह अनुवाद को करता।
330 मने सोचा, “ओह, परमे  वर, या यह अ तु नह ह!ै” तो, उस िदन,
मने सोचा, मने बाहर जाकर ाथना क । मने सोचा, “हे भु, आप मेरे लए
ऐसा िफर से कर।े” म नह जनता था िक इसे या कहा जाए, दशन।
331 मने बाहर जाकर और ाथना क , और भु से माँगा िक मेरी सहायता
कर।े म इमारत आसपास घुमने लगा, और म उनम से एक के पास चलकर
गया। अब, भु मुझे बातो को जानने का एक ज रया बताये। मने उसका
हाथ िमलाया। मने कहा, “आप कैसे ह?”

उसने कहा, “आप कैसे ह? आपका नाम या ह?ै”
और मने कहा, “ ंहम।”
“ओह,” उसने कहा, “आप ही वो यवुा यि ह जसने आज सुबह

चार िकया।”
मने कहा, “जी हां, ीमान।”
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332 जब म उससे बातचीत करने लगा, तो मने उसक आ मा को पकड़
लया। और वह एक स ा मसीही था, बस एक शु मसीही, भाई। मेरा
मतलब ह,ै वो एक िव  वासी था। मने सोचा, “ओह, या यह अ तु
नह ह!ै”
333 और उसके बाद से लगभग एक घटें बाद, वहाँ कार के पास, जो एक
बहुत बड़ी कार िदख रही थी, वहां उस कार के पीछे “केवल यीशु” लखा
हुआ था, और वहां पर दसूरा यि खड़ा हुआ था। और म वहां पर गया
और मने कहा, “आप कैसे ह, महाशय?”
334 उसने कहा, “आप कैसे ह?” कहा, “आप भाई हम ह, जसने
आज सुबह बोला था।”
335 मने कहा, “जी हां महाशय। म वही हँू।” मने कहा, “कहँू तो, म उन
परमे  वर के महान दान का आनदं लेता हूं जो आप दोन भाइय म काय
करता ह।ै”
336 उसने कहा, “ध यवाद, ीमान हम।” और म उसक आ मा को
महसूस करने लगा। एक दशन आया। और यिद मने अब तक िकसी ढ गी
से बात क ह,ै तो वो उनम से एक था। उसक प नी एक अ ेत सर वाली
मिहला थ । वह एक ेत सर वाली मिहला के साथ रह रहा था, उसम से
उसके दो बालक थे। दिुनया म िकसी के भी तुलना म वो अब एक मसीही
नह था।
337 तब मने कहा, “म कहाँ पर गया हँू? मने सोचा था िक म दतूो के
बीच म था, और अब म अव य ही दु आ माओं के बीच म होऊंगा। कुछ
तो हुआ ह।ै यहाँ एक था, जो एक स ा मसीही ह;ै और वही आ मा इस
मनु य पर उतरती थी, और वही इस मनु य पर उतर रही थी।” मने कहा,
“अब म पूरी तरह से उलझन म हँू।” म नह जानता था िक या करना
ह।ै म रोया और भु से िवनतंी क । म नह जानता था िक या वीकार
करना ह।ै
338 वे मेरे पास आने पर थे…मुझसे पूछा िक या मुझे पिव आ मा िमला
ह,ै इस यि ने पूछा, और मने कहा, “नह , महोदय, उस तरह से नह
जस तरह से ये आपको िमला ह।ै”

कहा, “आप कभी भी अ य जुबान म बोलते ह?”
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मने कहा, “नही, ीमान।”
कहा, “तब आपको यह नह िमला ह।ै”

339 तो मने कहा, “आप हो सकता है सही कह रहे ह मेरे भाई। हो सकता
है मेरे पास नह ह,ै य िक मेरे पास वह नह है जो आपके पास ह।ै” और
थोडे समय के बाद, म खशु था िक मुझे उस तरह से नह िमला।
340 तो उसके बाद मने यह यान िदया, और मने वह रा ता देखा जो आगे
बढ़ रहा था।
341 तो, एक िदन, म यहाँ बहुत पहले ाथना कर रहा था। म आपको
बताता हँू िक य , म जसके लए ाथना कर रहा था, वो रॉय डेिवस थे।
और म यहाँ ाथना कर रहा था, य िक उसने मुझे “एक कठपुतली,”
कहकर बुलाया था और म परमे  वर से उसके लए मा करने क ाथना
कर रहा था। और उसके पास वहां पहले एक ेस थी, एक अखबार म
लखा था। और उस ेस म आग लग गई और जल गई, उसके कुछ रात
बाद, जब वे इसे चला रहे थे।
342 और सो म वहाँ पीछे खड़ा हुआ था, ीन िमल के पीछे एक पुरानी
गुफा म। म वहाँ के लए िनकला। और म वहाँ पीछे दो िदन ाथना कर रहा
था। मने अपनी बाईबल को एक पुराने लकड़ी के ल े पर रख िदया, जहाँ,
मने कुछ समय पहले ही भाई वुड को िदखाया था, मने अपनी बाईबल रखी
थी। मने उस लकड़ी के ल े पर परै फैलाकर बठै गया। और हवा चली।
मने सोचा, “बहुत समय पहले, पीछे उस गुफा म, मने तब कुछ पढ़ा था।”
सो मने बाईबल उठा लया और पढ़ना शु िकया, और यह वो अ याय था
जस पर यह था। तो ठीक ह,ै मने पढ़ना शु िकया, और तब मने सोचना
आरभं िकया। समझे?

य िक ये उनके लए असंभव है ज ह ने एक बार यो त पाई
ह,ै…पिव आ मा के सहभागी हो गये ह,ै

…परमे  वर के अ छे वचन का वाद चखा ह,ै और…आने
वाले यगु,

यिद वे भटक जाएं, तो तो उ ह मन िफराव के लये…िफर नया
बनाना अनहोना ह;ै य िक वे परमे  वर के पु को अपने लये
िफर ू स पर चढ़ाते ह और गट म उस पर कलकं लगाते ह।
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343 मने सोचा, “यहाँ वो वचन ह।ै” लेिकन मेरे साथ कुछ बोझ था। तब
मने सोचना आरभं िकया, “यह है जहाँ उसने शु आत म पहले यहां बात
क थी, ‘ना ही प  चाताप करने क मरी हुई न व को आर भ म रखते हुए।
ना ही प  चाताप क न व को रखते हुए,’ और यहाँ वह कहता ह,ै ‘अपने
आप को िफर से प  चाताप के लए नया बनाते हुए। लेिकन आइए इन चीज
को पीछे छोड़ते हुए स ता क ओर आगे बढे।’” िफर मने पढ़ना आरभं
िकया। िफर मने अगला पद पढ़ा।

य िक जो भूिम वषा के पानी को जो उस पर बार बार पड़ता
ह,ै पी पीकर जन लोग के लये वह जोती-बोई जाती ह,ै उन के
काम का साग-पात उपजाती ह,ै वह परमे  वर से आशीष पाती
ह।ै

पर यिद वह झाड़ी और ऊंटकटारे उगाती ह,ै तो िनक मी और
ािपत होने पर ह,ै और उसका अ त जलाया जाना ह।ै

344 और जब मने इसे पढ़ा, तो िकसी बात ने मुझे िहला िदया। और
मने सोचा, “ भु, यह बात रॉय डेिवस से संबं धत नह ह।ै आप ऐसा
य करगे?”

345 मने दसूरा प ा पलटना आरभं िकया। मुझे िफर से इसम वापस जाना
पड़ा, “ये उनके लए असंभव है ज ह ने एक बार यो त पायी ह,ै” ये
इसम िफर से चला गया।
346 तब मने सोचा, “ भु, यह या ह?ै भु, आपका या मतलब ह?ै”
347 और म मुड़ा और उस पर ाथना करने के लए अपनी गुफा म वापस
चला गया। और जब मने ाथना क , तो मने देखा दिुनया घूम रही ह।ै
और यह पूरी तरह से गोल च हो गया था, बहुत सुहावना, सारी दिुनया।
और मने ेत रगं के एक मनु य को देखा, जो हर कह जा रहा था, उसके
हाथ म एक थलैा था। वो घूमते-घूमते बीजो को बो रहा था। वह पृ वी क
गोलाई के चार ओर चला गया। और जसेै ही उसने चारो ओर घूम लया,
यहाँ गहरे काले कपड़े पहने हुए एक मनु य आया, एक धूत सा िदखने वाला
यि , साथ ही इस तरह से सरकते हुए, देख रहां था। और उसके पास

एक बीज था। और जसेै ही वो पृ वी के चारो ओर घूम आया, वो उसके
पीछे आकर कुछ तो फक रहा था; हर एक को देख रहा था और फक रहा
था। म खड़े होकर और दशन को देख रहा था।
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348 उसके चले जाने के बाद, दिुनया घूम गई, और वहां एक बहुत ही बड़ी
फसल खड़ी हो गई, और ये गेहूं क थी। और गेहँू म जगंली पौधे, ऊंटकटारे
या धतूरा और इ यािद थे।
349 वहाँ अकाल आ गया। और, ओह, िकस तरह से छोटे-छोटे गेहँू ने
अपने छोटे से सर ऊपर लटका िदया, और पानी के लए यासे हो रहे थे।
उस छोटे ऊंटकटारे या धतूरे का सर ऊपर लटका हुआ था, और ये पानी
के लए यासा हो रहा था। सभी बा रश के लए ाथना कर रहे थे। और
कुछ समय बाद, वहां एक बड़ा बादल आ गया और उसने पूरी धरती को
पानी से स चा। और वो छोटे से ऊंटकटारे या धतूरे उछल पड़े, च ाने
लगे, “परमे  वर क मिहमा हो! हा ेलु या! भु क तुती हो!”
350 और छोटा सा गेहँू, वह उछल पड़ा, च ाने लगा, “परमे  वर क मिहमा
हो! भु क तुती हो!”
351 और िफर मेरे पास वचन आया, जो म ी क िकताब म िमलता ह,ै
5वा अ याय और 45वा पद। और सुनना जो यीशु ने कहा, म ी 5:45 म।
और अब यान से सुनना जसैा िक हम पढ़ते ह। म ी, 5वां अ याय और
45वां, 46वां पद; 44व पद से शु करते हुए।

पर तु म तुम से यह कहता हू,ं िक अपने बै रय से ेम रखो,
जो तु हे शाप देते है उ ह आ शष दो, और उनसे अ छा करो जो
तुमसे घृणा करते ह,ै और उनके लये ाथना करो, जो ेषपूण
तु हे उपयोग करते ह,ै और तु ह सताते ह;ै

जस से तुम हो सकता ह…ैकहलाओगे…हो सकता है तुम
अपने वग य िपता क स तान ठहरोगे: य िक वह भल …और
बुर …दोनो पर अपना सूय उदय करता ह,ै और धिमय और…
अधिमय दोन पर मह बरसाता ह।ै

352 तो, आपने देखा, वही बा रश जो गेहूं को बढाती ह,ै एक ऊंटकटारे
या धतूरे को बढने को लगाती ह।ै और, इस लए, मुझे त वीर िमल गयी।
वहां आपका शारी रक अगंीकारकता ह,ै यही है जो ठीक कली सया म ह।ै
लेिकन उसके फल…वह हो सकता है च ाये, कूदे, नाचे, अ य जुबान से
बोले; लेिकन उसके फल: वह एक ऊंटकटारा या धतूरा ह।ै और वहां एक
और दसूरा ह,ै उसके पास वही आ मा ह।ै पिव आ मा ठीक लोग के एक
ही झुडं म उतर सकता ह,ै और एक ढ गी च ा सकता ह,ै पिव आ मा



28 इ ािनय क िकताब

के ारा ठीक उसी तरह जसेै ऊंटकटारा भेजी गई बा रश से जीिवत रह
सकता ह।ै यही है जो पौलुस यहाँ पर बात कर रहा ह।ै लेिकन ये असंभव है
ऊंटकटारे या धतूरे के लए िक वो गेहँू बने या गेहँू के लए ऊंटकटारा बनना।
आपने इसे समझ लया? [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।]

य िक ज ह ने एक बार यो त पाई है यह उनके लए असंभव
ह,ै और…और पिव आ मा के दान के भागी हो गए ह,

और…परमे  वर के उ म वचन का और आने वाले यगु क
सामथ का वाद चख चुके ह।

…वे भटक जाएं, िफर से खदु को नया बनाना अनहोना है…
सुनना उसने या कहा।

… य िक जो भूिम वषा…के पानी को जो उस पर बार बार
पड़ता ह,ै तािक इसे पानी दे और इसे यहाँ सचने के लए, इसे
तयैार करने के लए;

परतंु…यिद वह झाड़ी और ऊंटकटारे उगाती ह,ै तो िनक मी
होने पर ह;ै…

अब, इस लये आओ मसीह क श ा और स ांतो क बात
को छोड़ कर, आओ हम स ता क ओर आगे बढ़ते जाएं; ना
ही िफर से मरे हुए काम से मन िफराने क नीव डालते हुए…
और परमे  वर क ओर िव  वास और इ यािद।

…और बप त मा क श ा,…हाथ को ऊपर रखना, और
इ यािद;…

353 दे खए, शारी रक िव  वासी, पहले उन िदन म, िब कुल जसेै ये आज
ह,ै जो कहना पसंद करते ह,ै “तो ठीक ह,ै म कली सया से संबधं रखता
हू।ं मने प ाताप िकया ह।ै मने—मने ऊपर आकर, मने पाप वीकार
िकया। मुझे बप त मा िदया गया ह।ै” देखो, वे उन शारी रक सुधार पर
बने हुए ह। और यह या करता ह?ै यह ऊंटकटारे या धतूरे को उ प
करता ह।ै
354 स ता या करती ह?ै यही वो गेहूं ह।ै गेहँू ये परमे  वर का वचन ह।ै वो
इसे अपने वचन के नाई उपयोग करता ह।ै यह उसका बीज ह।ै यह उ प
करता ह।ै
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355 यह इस बात पर िनभर करता है िक आपके दय म कौन सा बीज बोया
गया ह।ै यिद आप कली सया म सफ इस लए आते ह य िक आप नरक
से डरते ह, यिद आप कली सया म जुड़ते ह य िक आप नह —आप
नरक म नह जाना चाहते, आप अब भी एक ऊंटकटारे ह। यिद आप—
यिद आप कली सया म सफ लोकि य होने के लए जुड़ते ह, तो आप अब
भी एक ऊंटकटारे ह। यिद आपने इन सारे औपचा रक कामो को िकया ह
जो िकए जाने ह, और आपके पास बस इतना ही ह,ै तो आप अब भी एक
ऊंटकटारे ह।
356 लेिकन एक वा तिवक, स ा मसीही स ता क ओर आगे बढ़ता है
जब तक संसार मर नह जाता और आप मसीह यीशु म एक नई सृि नह
बन जाते। तब, उस मनु य का कभी भी िगरना ये असंभव ह।ै यही बाईबल
ने कहा! देखा िक यह िकस तरह से बाक के वचन के साथ तुलना करता
ह?ै देखा िक यह इसे ठीक वहां अपने थान पर कैसे रखता ह?ै
357 यहाँ िकस तरह से ये कह सकता ह,ै “एक बार बचाया गया मनु य कभी
भी नाश नह हो सकता” और यहाँ आकर और कहता ह,ै “लेिकन, यिद
आप नाश हो गए ह, या ईश नदा कर रहे ह, तो यह असंभव ह”ै? यक नन,
यिद आप ईश नदा करने वाले ह, तो आप मसीही नह ह।
358 “कोई भी मनु य, जो परमे  वर के आ मा के ारा बोलता ह,ै यीशु को
शािपत नह कहता।” संत यूह ा 4…मतलब पहला यूह ा 4. कोई भी
यि जो मसीह क आ मा के ारा बोलता ह,ै यीशु को “शािपत” नह

कहता। परमे  वर का हर एक आ मा, जो िक मसीही कली सया म ह,ै वो
परमे  वर के ारा कही हर बात से सहमत होता ह।ै
359 हम यहाँ पढ़ते ह, और कहते ह, “वह हमारे अपराध के लए घायल
िकया गया था। उसके कोड़े खाने से हम चंगे हुए ह।”
360 पुराना शारी रक मन कहता ह,ै “अ तु काम के िदन बीत चुके ह। म
डॉ जो स हू।ं” देखा? “िद य चंगाई जसैी कोई चीज ही नह ह।ै दय को
छुने वाला धम जसैी कोई चीज ही नह ह।ै आप बस एक उ े जत झु ड
ह। आप भावुक लोग ह। दे खए, इसम बस इतना ही ह।ै इसम कुछ भी नह
ह।ै हम े बटे रयन ह। हम लूथरन ह,” या जो कुछ भी ये ह।ै “हम जानते
ह िक हम कहां खड़े ह।”
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361 लेिकन परमे  वर का आ मा या कहता ह?ै यीशु मसीह, वही यहाँ पर
ह!ै परमे  वर का आ मा “आमीन,” कहता ह। यह शी ही वचन के साथ
सहमत होता ह।ै जी हां, ीमान। ये ठीक वहां पर ह।ै देखा अब मेरा या
मतलब ह?ै
362 “ये शारी रक सुधार मृ यु का काम करते ह,” पौलुस ने कहा।
363 लेिकन जहाँ जीवन आता ह,ै यह स ता, “वह जो मेरे वचन को
सुनता ह,ै उस पर िव  वास करता है जसने मुझे भेजा ह,ै उसके पास
अन त जीवन ह,ै और कभी भी दोषी नह ठहरगेा, लेिकन मृ यु से जीवन
म वेश कर चुका ह।ै म उसे सनातन का जीवन दूँगा, अतं के िदन म
उसे जला उठाऊँगा। िपता ने जस िकसी को मुझे िदया है वे सब मेरे पास
आयेगे, और उनम से कोई भी नाश नह होगा।” नह हो सकता।
364 तो, यहाँ है यह जो करता ह—ैयह जो करता ह।ै लोग सोचते ह िक
इससे लोग ढीले-ढाले पड जाते ह। भाई, आप सप के तेवर के नीचे
परमे  वर क सेवा नह करते ह। परमे  वर इन लोग म से एक नह ह,ै जो
एक काले सांप के चाबुक के साथ ह,ै जो आपको इधर-उधर चलाते ह।ै वो
एक िपता ह।ै वो ेम ह।ै परमे  वर ेम ह।ै और बाईबल ने संत यूह ा कहा,
“वह जो ेम रखता है वह परमे  वर का ह।ै”
365 आप परमे  वर से ेम करते ह।ै म ऐसा नह क ं गा, या म बाहर
जाकर और—और आज रात शराब पीयुगंा। मने अपने जीवन म कभी
नह पीया। लेिकन यिद म बाहर जाकर और शराब पीता हू,ं तो मुझे कोड़े
खाने का डर नह लगेगा। यह वो कारण नह है िक म नह जाता—जाता,
जाकर इसे नह करता। मेरे ऐसा न करने का कारण यह है िक म उससे
ेम करता हँू। वह मुझे ेम करता ह।ै यह िनयम का काम नह ह।ै यह

ऐसा कुछ नह है जो मुझे करना ह।ै ऐसा इस लए है य िक उसने पहले
से ही मेरे लए कुछ तो िकया ह,ै और म इसके लए उससे ेम करता हू।ं
वहां आप ह।ै
366 तो, उस आ मा के साथ, जसक त ा क गई ह,ै “म उसे सनातन
का जीवन देता हू,ं और वे कभी भी नाश न ह गे।” या उसने झूठ बोला
या उसने सच बताया? उसने सच बताया। तो, आप देखते ह िक यह कैसे
अनुवाद करता ह?ै एक बार अनु ह म आने के बाद मनु य के लए िगरना
असंभव ह।ै वह नह कर सकता। वह िन य ही िगर सकता ह,ै लेिकन ना
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ही वापस प ाताप करने के लए, ना वापस थान पर आने के लए और
ना पुराने कामो को िफर से करने के लए।
367 सो आप सब बेदारी से बेदारी क ओर धीर-ेधीरे दौड़ रहे हो, एक
थान और िफर दसूरा थान, या आप नह देखते िक आप थर नह

ह, आप थािपत नह हुए ह? अब, िन त प से, आप कहते ह, “भाई
ंहम, म नह जानता िक या…” िन य ही परमे  वर मुझे उस सेवकाई

को नह देगा जो उसके पास ह,ै और मुझे गलती म रहने दे। और यिद इसे
वचन के ारा सािबत नह िकया गया था, तब यह गलत होगा, लेिकन यहाँ
इसका समथन करने के लए वचन ह।ै कली सया ने कभी कोई भी थान
को नह छोड़ा।
368 लोग जाते ह, कली सया म जुड़ते ह, वाद-िववाद करते ह, लड़ाई करते
ह, बचेैन करते ह, और—और हर एक चीज करते ह,ै और बस िकसी भी
कार का शारी रक जीवन जीते ह,ै “ओह, हाँ, म एक मसीही हँू।”

369 मने आज एक छोटी सी मिहला के अगंीकार को सुना, जसने मुझे
बताया िक उसका प त एक पु ष के साथ भागता िफर रहा था। उसने
उ ह, जगह-जगह पकड़ा। और मिहला कहती ह,ै “म आपको बताना
चाहुगंी, ‘म एक मसीही हँू।’” उम-हुहं।
370 यहाँ पर जमी ओसबोन को देख, यहाँ रिववार क सुबह चार करते
ह; और बूगी-वूगी, रॉक-एंड-रो ड नाच और सब कुछ, पूरे स ाह भर
करते ह।ै
371 ए वस े ली को देख, जो यहूदा इ क रयोती का 1947 का सं करण
ह,ै जो असबलीस ऑफ गॉड क सभाओं म शािमल होता ह,ै पटीको टल,
पिव आ मा के लए अ यभाषा म बोलते ह,ै और िपछले पचास वष म
जतने भी सारे लूटपाट हुए ह, उसक तुलना म उन से भी अ धक ाण
को यातना के लए भेजा ह।ै दिुनया भर के छोटे-छोटे िकशोर उ के ब
के िदमाग को दिूषत िकया ह,ै इतना तक िक छोटी-छोटी लड़िकयां उनके
अदंर के व ो को लेकर मचं पर फकत ह,ै जससे िक वो ह ता र कर।े
इतना अ ील िक वे उसे टेलीिवजन म उसक कमर से नीचे, नह िदखाते
है जस तरह से उसका शरीर होता ह।ै पिव आ मा, माण के लए अ य
जुबान म बोलता ह?ै ओह, भाई, यिद पिव आ मा वहां होता था, तो वह
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ऐसा काय नह करता। आप उस से बेहतर जानते ह।ै िब कुल ही नह ।
परमे  वर साफ़ और शु ता और पिव ता को पसंद करता ह।ै
372 म वयं को मसीही बनाने के लए साफ़ और शु और पिव काय
नह करता। लेिकन मसीह, मुझ म, वो मुझ म रहता ह।ै और उससे ेम
करता हँू। और यिद म कुछ भी गलत करता हू,ं तो यह मुझे दोषी ठहराता
ह।ै ठीक तभी म कहूगंा, “परमे  वर मुझे मा कर।े” हर एक िदन, म हर
िदन मा माँगता हँू। और आप भी ऐसा ही करते ह। िन त प से, आप
करते ह।
373 लेिकन अब यिद आप—यिद आप शारी रक ह, तो आप बस पीछे के
रहते ह,ै कहते ह,ै “आह, तो ठीक ह,ै यह अ छी बात ह,ै म कली सया से
संबधं रखता हू।ं” देखा? और िफर जब आप ईश नदा करते ह, ऐसा तब
होता है जब आपके पास वो िव  वास नह होता जो एक बार संत को स पा
गया था। तब आप उसका मज़ाक उड़ाते ह,ै और इसे “एक दु आ मा,”
कहकर बुलाते ह।ै कहते ह,ै “यही पिव शोर शराबा करने वालो का झु ड
ह।ै” उसके बाद, आप अपने आप को अनु ह और याय के बीच अलग
करते ह, तब आप हमेशा के लए समा हो जाते ह।
374 यीशु ने कहा, “इसके िवरोध म एक श द को कहना, इस दिुनया म या
आने वाले दिुनया म कभी मा नह िकया जाएगा।” और एक मसीही, जो
आ मा से ज मा ह,ै उसके बारे म बुरा नह कह सकता, य िक ये नह कर
सकता। यह इससे सहमत होता ह।ै यह सही बात ह।ै
375 यही वो कारण है िक लोग मुझे यह बताने क को शश करते ह िक वो
आग का तभं, जो यहां हमारे साथ िदखाई देता ह,ै वे कहने क को शश
करते ह िक, “वो शतैान था,” वह, “ये बस क पना थी,” यह सब। लेिकन
कैमरे ने इसे सािबत कर िदया िक ऐसा नह था। और वे काम िब कुल
बाईबल अनुसार थे, वही आग का खभंा जो पौलुस से दिम क के रा ते म
िमला था। ये सारे काम जो उसने वहाँ पहले िकए, वो इसे ठीक उसी तरह
से कर रहा ह,ै बाईबल से। यह मसीह ह,ै वो परमे  वर का पु ।
376 और जब हम िफर से ज म लेते ह, तो हमारे पास सनातन का जीवन
होता ह,ै और हम न नह हो सकते। एक मनु य के लए िगरना असंभव
होगा। यही है जो बाईबल कहता ह।ै
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377 अब सुनना, देखो पौलुस या कहता ह।ै म इसके बाक के भाग को
पढ़ंूगा, और देखूगंा िक या अब यह सही नह िदखाई देता ह।ै आइये आगे
बढ़ते ह, बस एक िमनट। आठवां पद।

पर यिद वह झाड़ी और ऊंटकटारे उगाती ह,ै तो िनक मी और
ािपत होने पर ह;ै और उसका अ त जलाया जाना ह।ै (यही

अिव  वासी ह।ै)
378 अब पौलुस को देख। “लेिकन, ि य,…” अब वह उनके बारे म बात
कर रहा ह,ै िनयम के तहत वापस आने क को शश कर रहा ह,ै आप जानते
ह, िनयम के सारे कामो को करने क को शश कर रहे ह, अब भी वे उतने
ही औपचा रक या अनु ान ह जतने वे हो सकते ह। उनके पास बप त मे
और हाथ रखना, और ये सारी चीज़ ह।

लेिकन, ि य, तौभी तु हारे िवषय म हम इस से अ छी बात
का भरोसा करते ह,…
वहां आप ह।ै अब उसक बात को सुनना।

…और चीज जो उ ार के साथ आती ह, हालांिक—हालांिक
इसके मा यम से हमने इस कार बात क ।

य िक परमे  वर अ यायी नह , िक तु हारे काम और उस ेम
के प र म को भूल जाए, जो तुम ने उसके नाम के लये इस
री त से िदखाया, िक तुमने पिव लोग क सेवा क ह,ै और
कर भी रहे हो।

379 देखा िक वह िकस बारे म बात कर रहा ह?ै वह मसीही लोगो के िगरने
क बात नह कर रहा ह,ै िक उनके लए वापस आना असंभव ह।ै वह
शारी रक िव ा सय के बारे म बात कर रहा है जो सुधारक के तरीके से
होकर जाते ह। “लेिकन,” उसने कहा, “आपके लए जो िफर से ज मे थे,
आप जो मसीही ह, ि यो, आपके िवषय म हम अ छी बात का भरोसा
करते ह। आप उन चीज को नह कहते ह। आप उस तरह का जीवन नह
जीते ह। आप मसीह के साथ सुर त ह।”

उसने यहाँ पीछे या कहा? अब आइए हम इ ािनय 10 क ओर
जायगे, जहां हम आज सुबह िफर से थे। [टेप पर खाली थान—स पा।]
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380 अब हम िफर से इिफ सय 4:30 क ओर वापस जायगे। और आइए
इसे लगे, बस एक िमनट, और देख िक यह या कहता ह,ै इसका समथन
करने के लए, वचन को वचन के साथ जोड़ने के लए। इिफ सय 4,
आइए हम देख। इिफ सय 4:30। आइए पढ़ और देख िक यह या कहता
ह।ै सुनना।

…परमे  वर के पिव आ मा को शोक त ना करो,…
हमने कैसे—कैसे शरीर म बप त मा लया? एक आ मा से।

…परमे  वर के पिव आ मा को शोिकत मत करो, जस से
तुम पर छुटकारे के िदन तक के लये छाप दी गई ह।ै
यह सही ह?ै आप पिव आ मा के बप त मे के ारा मसीह क देह म

मोहरबदं ह, ना ही एक बेदारी से दसूरे बेदारी तक, लेिकन देह के छुटकारे
के िदन तक। यही है जो आप ह।ै तो, वहां आप िकसी भी तरह से नाश
नह हो सकते ह।ै
381 आप डर जाते ह।ै और यही कारण है डरते, डरते ह,ै डर के साथ संदेह
आ जाता ह।ै

ेम के साथ िव  वास आता ह।ै म अपने िपता से ेम करता हँू। म
उनसे डरता नह हँू, य िक म उनसे ेम करता हँू। वह मुझे दःुख नह
पहुचंायेगा। वह मेरे लए भला करगेे। यिद म उनसे डरता हँू, और, “ओह,
म नह जानता िक वो ऐसा करगे या नह ।” देखा?
382 लेिकन यिद म उनसे ेम करता हँू, “हाँ, िपता, म—म आपसे ेम
करता हू।ं और म जानता हँू िक आप—आप मेरे िपता हो, और आप
मुझसे ेम करते हो, और म डरता नह हूं लेिकन आप अपने वचन को पूरा
करगे। यह आपक मुझसे त ा ह।ै” इसी तरह से परमे  वर का आ मा
करता ह।ै
383 “लेिकन, ओह, यिद मने ऐसा िकया, यिद मने वसैा िकया।” देखो,
वहां आप िफर से िनयम के तरफ आते ह। कभी भी िनयम क तरफ न
जाएं। यह नेगेिटव ह।ै
384 वा तिवक तरफ वो है जो आप चाहते ह। यह पहले से ही पूरा हुआ
काम ह।ै मसीह मरा, और जब वो मरा तो पाप ख़ म हो गया। और यिद
परमे  वर ने आपको अन त जीवन के लए पहले से ठहराया ह,ै “ जस
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िकसी को िपता ने मुझे िदया ह,ै वे सब मेरे पास आयगे।” आप वहाँ हो,
नाश नह हो सकते। आप हमेशा के लए सुर त ह। “ य िक एक आ मा
के ारा हम सब ने एक देह म बप त मा लया ह,ै और एक ब लदान के
ारा उसने हमेशा के लए स िकया ह।ै” वहां आप हो। हम िकसी भी

तरीके से नह खो सकते ह।ै सही तरह से। अब, या यह आपको अ छा
महसूस करने को नह लगाता ह?ै
385 अब, आप कैसे जानते ह िक आप एक मसीही ह? जब आपक आ मा
उसक आ मा के साथ गवाही देती ह,ै जब परमे  वर का ेम आपके दय म
होता ह,ै जब आपके पास ेम, आन द, शा त, सहनशीलता, दयालुता,
धीरज, भलाई, न ता होती ह।ै यही है जब आप…आ मा के फल आपके
जीवन के पीछे-पीछे आते ह।
386 ना ही इस लए िक आप आ मा म नाच सकते ह, ओह, इस आधुिनक
लय म, इसे िपयानो पर बजा सकते ह,ै इसम से बहुत से यहाँ आ मा म
नाच रहे ह।ै वे चीज ठीक ह। लेिकन उ ह ने सारी बात को उस िनयम क
तरफ ले लया ह,ै देखो, और इस लए, उ ह ने परमे  वर क आ मा को
पीछे छोड़ िदया ह।ै
387 यही वो कारण है िक जब परमे  वर ने अपने आप को कट करना
आरभं िकया, उ ह ने कहा, “बेकार क बात ह।ै हम नह चाहते िक इससे
कोई लेना-देना रखे।” वे परमे  वर को नह जानते। उ ह ने इसे कभी भी
नह देखा ह।ै वे इसे नह समझ सकते, य िक वहां पर एक अलग ही
जीवन ह।ै वो नह जानता, ऊँटकटारा या धतूरा नह जानता िक गेहूं या
कर रहा ह।ै वो एक अलग ही जीवन ह।ै
388 इसी तरह से एक मसीही के साथ होता ह,ै शारी रक िव  वासी के लए,
अगंीकारकता, जो वहां जाकर और अंगीकार करता ह,ै “ओह, हाँ, म एक
मसीही हँू।” उसके मुहं म एक बड़ा सगार होता ह,ै एक टे सास के कटे
स ग वाले बलै क तरह।
389 एक मिहला उसके छोटे कपडे पहने हुए कहती ह,ै “ओह, हाँ, म
कली सया क सद य हँू। िनसंदेह म हँू।” आपके फल सािबत करते ह िक
आप शारी रक के अलावा और कुछ नह ह। यह सही बात ह।ै िन त प
से, ऐसा ह।ै वहां केवल एक ही चीज़ है जो िक इसके लए अनुम त देती
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ह:ै यह या तो मान सक कमी के कारण है या आप पर कामुकता क आ मा
ह।ै यह सही बात ह।ै
390 यिद आप संसार क तरह काम करना चाहते ह, तो बाईबल ने कहा,
“यिद आप संसार से या संसार क चीज से ेम करते ह, तो परमे  वर का
ेम आप म है भी नह ।” तो आप वहाँ हो।

391 अब आप कहते हो, “ओह, बाईबल ने कहा ह,ै तो मुझे ऐसा अव य
ही करना होगा।” नह , ये ऐसा नह ह।ै यहाँ पर बने रहे जब तक मसीही
आपके लए कुछ नह कर लेता ह,ै जो आपम से इसे दरू कर देता ह।ै तब
आप परमे  वर के आ मा से ज म लेते ह।ै यह ऐसा नह िक आप जो करते
ह, ये तो वो है जसने आपके लए िकया ह।ै जब तक आप एक ेम को न पा
ले िक आप मृ यु से पार होकर जीवन म वेश कर चुके ह। और उसके बाद
आप अपने जीवन को देखे, या ये— या ये समय को गवंाता ह।ै इस लए
नह य िक आप अपने जीवन बनाने क को शश करते ह, लेिकन इस लए
िक परमे  वर आपको अपनी आ मा के अधीन लेकर आता ह।ै यह आप
वयं नह है जो परमे र के माग म अगुवाही कर रहे ह। यह तो परमे  वर है

जो अपने तरीके से आपक अगुवाई कर रहा ह।ै ना ही आप अगुवाही कर
रहे ह, लेिकन परमे  वर अगुवाही कर रहा ह।
392 अब इसे दे खए, अब जसेै हम अतं क ओर आगे जाते ह। 11वा पद।

और हम बहुत चाहते ह, िक तुम म से हर एक जन अ त तक
पूरी आशा के लये ऐसा ही य न करता रहे:

तािक तुम आलसी न हो जाओ; वरन उन का अनुकरण करो,
जो िव ास और धीरज के ारा त ाओं के वा रस होते ह।

393 अब, यहाँ बस एक और यान देने वाली बात ह।ै
य िक जब परमे  वर ने अ ाहम को त ा देते समय जब िक

शपथ खाने के लये िकसी को अपने से बड़ा न पाया, तो अपनी
ही शपथ खाकर,

कहा, िक म सचमुच तुझे अ शषो म आशीष दूगंा, और तेरी
स तान को बढ़ाता जाऊंगा।

394 जब परमे  वर अ ाहम से िमला! अब, अ ाहम ने िब कुल ही िबना
िकसी यो यता के वाचा को पाया। वाचा अ ाहम के साथ बाँधी गई थी। यह
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कुल िमलाकर पूरी तरह से अनु ह ह।ै अ ाहम एक बहुत अ छा मनु य नह
था। वह एक पिव मनु य नह था। वह तो बस एक साधारण सा मनु य
था। और परमे  वर ने चुने जाने के ारा अ ाहम को चुना, य िक परमे  वर
ने उसे चुना था; ना ही इस लए िक अ ाहम इसे चाहता था, य िक ना तो
अ ाहम ने ऐसा िकया, य िक ना तो वह एक अ छा मनु य था, य िक
ना ही उसके पास कुछ भी यो यता थी। लेिकन यह परमे  वर का चुनाव
था। परमे  वर ने अ ाहम को ले लया।
395 आज, जसैा मने कहा, म िव  वास करता हू,ं “हम अपने चारक को
चुनते ह।” हम यहाँ-वहां जाते ह, कहते ह, “तो, एक डीकन छोड़ कर
चला गया। आओ हम उसके थान को लेने के लए इमारत म सबसे अ छे
यि को ढंूढे.। तो, पा टर छोड़ कर चला गया; आओ हम ढंूढे, हम सबसे

अ छा िमल जायगा।” कभी-कभी यह सही नह होता ह।ै
396 जब उ ह ने यहूदा के थान को लेने के लए एक यि को चुना, तो
उ ह गलत यि िमल गया। उ ह एक स न यि िमला, म याह, जो
एक बड़ा धम शा ी, एक िव ान, एक यवहार कुशल था। उ ह ने कहा,
“वो बस वा तव म उस थान को ले लेगा। भाई, वह एक खरे मनु य क
तरह िदखाई देता ह।ै” लेिकन यह परमे  वर क पसंद नह थी। और उस
ने उस मनु य को लया, और उस ने परमे  वर के लये कभी कुछ नह
िकया था।
397 लेिकन परमे  वर ने एक छोटे, शीण ऊंचे िमजाज के, नोक ले नाक
वाले यहूदी को चुना जो उसके चेहरे के भाव के साथ वहां आता ह, “म
वहां पर जाऊंगा। म उ ह िगर तार कर लूगंा।”
398 परमे  वर ने कहा, “म उसम कुछ तो देखता हँू। म उसका उपयोग
क ं गा।”
399 और परमे  वर तब उसके सामने उसी तेज काश म कट हुआ। और
उसने कहा, “आप कौन ह, भु?”
400 कहा, “म यीशु हँू। इस लए, तु हारे लए अ धकार पाए लोगो के
खलाफ लड़ना किठन ह।ै तुम मुझे य सता रहे हो?” इस तरह से,
और परमे  वर ने उस मनु य को ले लया और उसे सबसे महान पु ष
म से एक बना िदया जो िक यीशु मसीह के बाद से कभी धरती के सामने
आया ह।ै यह परमे  वर का चुनाव था।
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401 आज, हम चुनाव करने क को शश करते ह। आप जो कली सयाये ह,ै
आप इस मनु य को यहाँ भेजते ह, और उस मनु य को यहाँ भेजते ह।ै इसे
इस तरह नह होना चािहए। परमे  वर अगुवाही को करता ह।ै यह सब म
परमे  वर ह,ै सब म होते हुए, सम त प से; ना ही जो िकसी कली सया
के कोई द तावेज ह।ै ये तो वो है जो इसके बारे म परमे  वर ने कहा, जो
मायने रखता ह।ै
402 यान दे। परमे  वर ने अ ाहम से एक त ा क , िबना शत क । और
अब, कना, अ ाहम को एक भी चीज को नह करना था। परमे  वर ने
कहा, “म इसे पहले ही कर चूका हँू।”
403 परमे  वर ने आदम से एक त ा क , कहा, “आदम, यिद तुम इसे
नह छूते हो, तो तुम हमेशा के लए जीिवत रहोगे। लेिकन जस िदन तुम
इसे खाओगे, उसी िदन तुम मर जाओगे।”
404 आदम ने कहा, “म सोचता हँू िक िफर भी यह सब या ह?ै” वह वहां
पर जाता है और इसे हाथ लगाते हुए खाता ह।ै
405 हर बार जो परमे  वर करता ह…ैएक मनु य परमे  वर से वाचा बा धता
ह,ै या परमे  वर मनु य से वाचा बा धता ह,ै मनु य अपने कत य को तोड़
देता ह।ै तो परमे  वर को कुछ करना था, य िक उसने देखा है िक मनु य
या ह।ै और उ ह पहले से ठहराया गया था, वे चुने गए थे, और परमे  वर

को कुछ तो करना था। तो परमे  वर नीचे आया और िबना िकसी शत के
अ ाहम के साथ अपनी वाचा को बाँधा। यिद यह िबना शत नह होता, तो
अ ाहम नाश हो गया होता, बहुत पहले।
406 उसे गरार म बठैा हुआ देखे, िपछड़ा हुआ, झूठ बोल रहा ह।ै और
अपनी प नी को िकसी दसूरे पु ष के हाथ म करने के लए, तािक उसका
अपना शरीर बचा रहे। या मनु य ह!ै वहाँ पर बठैा हुआ ह,ै और िपछड़ा
हुआ। परमे  वर ने उसको बताया, कहा, “तुम यहाँ से छोड़ कर मत जाना।
यह बने रहो।” अकाल के कारण उसे वहां से जाना पड़ा। वह भटक कर
वहां गया जहाँ जाना आसान था। आप जानते ह िक उस एक यि के
साथ या होता है जब वह आसान रा ते को अपना लेता ह।ै
407 वह इधर-उधर भटकता रहा, वहाँ पर जहाँ घास हरी थी। और जब
वह वहां पर गया, तो उसने उस राजा से कहा, िक उसक प नी उसक
बहन ह,ै जससे िक अपनी खाल को बचा सके। अब, यह एक झूठ था।
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और कोई भी पु ष उसक प नी को ले जाकर िकसी दसूरे पु ष के हाथ
दे देता ह,ै अपनी खाल को बचाने के लए! वहाँ पर वो एक छोटे से तबंू
म बठैा हुआ था, िपछड़ा हुआ, झूठ बोल रहा था, और उसके बाहर…पूरी
तरह से त ा और हर चीज से अलग हो गया था, लेिकन वह अब भी
परमे  वर का नबी था।
408 और वहां अबीमेलेक था, वह एक अ छा, पिव मनु य था। िन य
ही, हर रात उसक ाथना को करता था। सौ वष क इस दादी को देखा,
वहाँ नीचे आती ह,ै जो सुंदर और िफर से जवान थी। उसने कहा, “यही
है वो लड़क जसका मने इतंजार िकया ह,ै इस लए म अब उससे िववाह
क ं गा।”
409 अ ाहम ने कहा, “आप उससे िववाह कर सकते ह। वो मेरी बहन ह।ै”

वो कहती ह,ै “वो मेरा भाई ह।ै”
410 सो वह उसे वहां पर ले गया, और य से पूरी तरह से उसे नहलाने
को कहा और—और अ छे कपड़े पहनाने को कहा, और उसे एक—
एक राजकुमारी क तरह तयैार करने के लए। तब उस ने िबछौने पर
लेटकर ाथना क , और उसके पांव को घुमाया और कहा, “कल, म उस
खूबसूरत इ ानी लड़क से िववाह क ँ गा, जो—जो वहाँ उस लड़के क
बहन ह।ै ओह, यह बहुत ही अ छा होगा। हे भु, आप जानते है िक म आप
से िकतना ेम करता हू!ं जी हां, ीमान। अ तु!”
411 और परमे  वर ने कहा, “तुम लगभग एक मरे हुए मनु य क जसेै
हो।” हँू-हुहं!
412 [भाई हम खांसते ह—ैस पा।] (मुझे मा कर।) अ ा-… य ,
अ ाहम वहाँ पर बठैा हुआ था, झूठ बोल रहा था, िपछड़ा हुआ। और
यहाँ पर यह मनु य था, एक ईमानदार और धम और सीधा-साधा मनु य।
“ य ,” उसने कहा, “हे भु, आप मेरे दय क स ाई को जानते ह।ै या
उसने मुझे नह बताया, वह उसक ‘बहन’ थी?”
413 कहा, “म तु हारे दय क स ाई को जानता हँू। यही कारण है िक
म तु ह मेरे िव पाप करने से रोक रहा हँू। यह सही बात ह।ै म तु हारे
दय क स ाई को जानता हँू। लेिकन उसका प त मेरा भिव य य ा ह।ै”

हा ेलु या! ओह, यह अनु ह नह तो और या ह?ै “पीछडा हुआ, झूठ
बोल रहा ह,ै और वहाँ बठैा हुआ ह,ै लेिकन वह अब भी मेरा भिव य य ा
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ह।ै तुम एक भट को लेना, और उसके पास जाओ, और उसक प नी को
वापस ले जाओ, या तो तुम एक मरे हुए मनु य हो। म अब और तु हारी
ाथना को नह सुनूगंा। उसे तु हारे लए ाथना करने दो।” आमीन। आप

वहां हो। “वह मेरा भिव य य ा ह।ै”
अब आप कहते हो, “ओह, काश म अ ाहम होता।”

414 “यिद हम मसीह म मरे ह, तो हम अ ाहम के बीज ह, और त ा के
अनुसार वा रस ह।” सही ह।ै यही है जो बाईबल ने कहा। या आप इसे
पढ़ना चाहगे? य क , बाईबल ने कहा िक—िक त ा केवल अ ाहम
और उसके बीजो के लए ही नह थी। जसेै िक आप…अ ाहम के बहुत
से बीज थे, िन त प से, बहुत सारी संतान। इ माएल उसक संतान
था। सारा के मरने के बाद उसके सात या आठ बालक हुए, एक दसूरी ी
कतूरा से। लेिकन देखो, वह बीज जो एक त ा िकया हुआ था, जो िक
इसहाक था। और इसहाक के ारा मसीह आया, और मसीह के ारा हम
आए। त ा िबना शत क ह।ै
415 अब, अ ाहम के बारे म या? य क , वो चला गया होता, उसके
लए िफर से कभी वापस आना असंभव था। िन य ही। शाऊल के लए
िफर से कभी वापस आना असंभव था, यिद ऐसा ह,ै तो आपको वचन
को उस तरह से पढ़ना होगा। देखा? लेिकन ऐसा नह था। परमे  वर क

त ा हमेशा के लए ढ़ बनी रहती ह।ै
416 आइए यहां सफ एक िमनट पढ़। म चाहता हूं िक आप इसे पढ़। म
चाहता हूं िक आप गला तय 3:16 पर जाये, और इसे पढ़, और अब देख
िक त ा या ह,ै और देखे िक या— या हम उसक त ा ह या
नह , 3:16। यहाँ सुनना। तो ठीक ह।ै म 15वा पद भी पढ़ने जा रहा हँू।

हे भाइय , म मनु य क री त पर कहता हू,ं िक मनु य क वाचा
भी जो प हो जाती ह,ै तो न कोई उसे टालता ह,ै और न उस
म कुछ बढ़ाता ह।ै

िनदान, अ ाहम और उसके बीज या सीड को (बीज, एस-
डबल ई-डी।), उसके बीज के लए त ा क गयी थी।
“अ ाहम और उसके बीज के लए।” अब देखो।
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वह यह नह कहता, िक तेरे बीजो को (बहुवचन), जसेै बहुत
के िवषय म कहा, पर…जसेै एक के िवषय म, िक तेरे वंश को
और वह मसीह ह।ै

417 तब, मसीह अ ाहम का बीज था। “और हम मसीह म मरे ह, और
उसके देह म बप त मा लया ह,ै हम अ ाहम के बीज ह, और त ा के
वा रस ह।” िफर ऐसा िकस तरह से ह,ै आप भला कैसे कभी िगरगे, यिद
परमे  वर ने आपसे त ा क ह?ै आप भला कैसे कभी पीछे हट सकते ह,ै
और दरू जा सकते ह और इसके लए नरक म जाना पड़े?
418 अब आप कहते हो, “अ छा, या हम पीछे नह हट सकते?”
िब कुल। और जब आप पीछे हटते ह, तो आप इसे ा करगे, आप
चता न कर। अ ाहम ने इसे पा लया, और बाक के लोग ने पा लया,
और आप इसे पा लोगे। आप मत सोचना िक यह आपको पाप करने का
अ धकार देता ह।ै यह ऐसा नह करता ह।ै आप जो कुछ भी करते ह उसके
लए आप भुगतान करगे। आप जो बोयगे वही काटगेे। आप एक छोटा सा
पाप करते ह और आप पूरी बा टी भर के काटगे। यह सही बात ह।ै लेिकन,
भाई, इसका मतलब यह नह है िक आप नाश हो गए ह। यह िब कुल सही
ह।ै अ ाहम ने िब कुल वही काटा जो उसने बोया था। यह सही बात ह।ै
लेिकन वह िफर भी बचा हुआ था।
419 वह वाचा जो परमे  वर ने इ ाएल के साथ बा धी: उ ह ने उनके
उ रा धकार को खो िदया, उ ह ने त ा िकए हुए देश को खो िदया और
िम म चले गए, लेिकन उ ह ने उनक वाचा को नह खोया। परमे  वर ने
कहा, “मुझे अ ाहम से क गयी अपनी त ा याद ह।ै मुझे याद ह,ै और
म अपने लोग को छुड़ाने नीचे उतर आया हँू। मूसा, वहां पर जाओ, और
िफरौन से कहो, िक म ने कहा, ‘मेरे लोग को जाने दो।’ मुझे याद है िक
मने अ ाहम और उसके बीज से एक त ा क थी।”
420 यही बात हमारे साथ भी ह।ै सो यिद तुम मरे हुए हो, और तु हारा
जीवन मसीह म से होते हुए परमे  वर म छपा हुआ ह,ै तो संसार म ऐसा
कुछ भी नह है जो तु हे छू सके। अब, आप जाकर और गलत कर सकते
ह, लेिकन यिद आप वा तव म, सचमुच परमे  वर क संतान ह, और आप
देखते ह िक आपने गलती क ह,ै आप उठगे और िफर से को शश करगे।
यह सही ह,ै और आप वह पर पड़े नह रहगे।
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421 लेिकन यिद आप डरपोक ह, यिद आप एक ऊँटकटारे ह, यिद वहां
कोई आपके लए “उठ जाओ” नह ह,ै आप कहगे, “आह, ठीक ह,ै वसेै
भी इसम कुछ भी नह था।”
422 परमे  वर का रा य उस के समान ह,ै जसेै कोई मनु य जाल को लेकर
और समु के पास गया, और उसम डाला। जब वह आया, तो उसके
पास कछुए, मढक, सांप, छपकली, मकिड़यां और मछ लयां थ । यही वो
सुसमाचार है जब इसका चार िकया जाता ह।ै
423 जसेै भु एक सेवक से कहगा, जसेै भाई ाहम, “यहाँ उस ओर जाओ।
इस कोने पर जाओ और कुछ समय मछली को पकड़ो, भाई ाहम।” तो
ठीक ह,ै वो अपने जाल को लेता है और वहाँ पर जाता है और जाल को
फकना शु करता ह।ै

“आप कहाँ जा रहे हो, भाई िबल?”
“म कह तो और जा रहा हँू, और इस कोने पर डालने जा रहा हँू।”

424 म ख चता हँू, “वहाँ वे ह, भु, आप जानते ह िक वे या ह।” म िफर
से जाल ख चता हँू, “तो ठीक ह,ै वे यहाँ ह, भु।”
425 अब, कछुआ तो एक कछुआ था, शु से ही। तुम अभी जाल म फंसे
हो। यह सही बात ह।ै और इस तरह लोग भावनाओं म फंस जाते ह,
“ओह, हा ेलु या! हा ेलु या! भु क तुती हो! परमे र क मिहमा हो!
हा ेलु या!” वे अभी जाल म फंस गए ह,ै ऐसा ही ह।ै
426 यिद वो पुराना कछुऐ का आ मा उनम ह,ै तो यह यादा समय नह
रहेगा, वे कहते ह, “ठीक ह,ै म तु हे बताता हँू,…” यहाँ वह चला जाता
ह,ै वापस रगता हुआ।
427 और बूढ़ी ी केकरी कहेगी, “लेिकन म बस यह नह समझ
सकती।” देखा?
428 कुमारी पाइडर वहाँ थोड़ी देर बठैती ह,ै वह चली जाती है “ ॉप, ॉप,
ॉप,” सीधे वापस, “खरै, वसेै भी इसम कुछ भी नह था।”

429 कुमारी सप कहेगी, “ओह, वो पिव शोर शराबा करने वालो का एक
झु ड ह। बस इसम वहां बस इतना ही ह।ै म वहां नीचे चली जाऊंगी
जहां उ ह इससे बेहतर समझ ह।ै” य िक, शु से ही, तुम एक सप हो।
सुसमाचार के जाल ने बस तु हे पकड़ा ह,ै बस इतना ही ह।ै
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430 लेिकन मछली को वामी क मेज पर ले जाया जाता ह।ै वह आरभं से
ही एक मछली थी। उसका बीज एक मछली था। उसने एक मछली से ही
आरभं िकया, और परमे  वर उसक मछली को दिुनया क न व डालने से
लेकर जानता था। हा ेलु या!
431 याद रख, वे सभी वहां उसी गदें पानी म सांस ले रहे ह। वे सभी उस एक
ही नाले से सांस ले रहे ह। यह सही बात ह।ै “हम सब ने…उसी आ मक
च ान म से पीया। जगंल म सबने म ा खाया।” कालेब और यहोशू एक ही
म ा को खाते ह जो—जो िक बाक लोग खाते ह। और वे सब जगंल म
िगर गए। लेिकन वहाँ पर जाने के लए दो चुने हुए थे, और वे चले गए। यह
सही बात ह।ै
432 “हम सब एक ही झरने से जल पीने के लए बने ह।” लेिकन ऐसा नह
सब जो पीते है बच जायगे। हम सब िमलकर च ाते हैे। हम सब एक साथ
आन दत होने के लए बने ह। लेिकन चुने हुओ को बचा लया जाता ह।ै
या आपने यान िदया? इसने कहा, “दो आ माएं, अं तम िदन म, इतनी

नजदीक ह गी िक यिद संभव हो तो यह िब कुल चुने हुए को भी भरमा दे,”
यिद संभव हो तो। समझे? यही परमे  वर क स ी आ मा ह,ै जसे अन त
जीवन के लए चुना गया ह।ै
433 अब हम बदं कर रहे ह। िफर भाई नेिवल वह से आरभं करगे जहां से
म यहाँ छोड़ रहा हँू। तो ठीक ह।ै

पर म यह कहता हूं िक जो वाचा परमे  वर ने मसीह म पहले से
प क थी, वो यव था, चार सौ वष क थी, उस को यव था
चार सौ तीस बरस के बाद आकर नह टाल देती, िक त ा
यथ ठहर।े

इससे पहले क यव था कभी अ त व म आती, यही वह त ा है
जो परमे  वर ने अ ाहम को दी थी।

य िक यिद—यिद मीरास यव था से िमली ह,ै तो िफर
त ा से नह , पर तु परमे  वर ने अ ाहम को त ा के ारा

दे दी ह।ै
ना ही आप कुछ भी नह करने के ारा, ना ही िकसी भी यव था के

ारा, आपके कली सया के िकसी िनयम से, कली सया म जुड़ने से, या
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ना ही िकसी अ य िनयम से। यह आपके लए पूरी तरह से परमे  वर के
अनु ह का काय ह।ै वहां आप ह।ै
434 देखना।

तब िफर यव था य दी गई? वह तो अपराध के कारण बाद
म दी गई, िक उस बीज के आने तक रहे, जस को त ा दी
गई थी;…
या यह िब कुल मेरे चेहरे पर नाक क तरह साधारण नह ह?ै “इसे

िदया गया था, सेवा करने के लए जब तक िक बीज नह आ गया, जो िक
मसीह था, जसक त ा क गयी थी।”

…और वह दतू के ारा एक म य थ के हाथ म ठहराई गई।
म य थ तो एक का नह होता, पर तु परमे  वर एक ही ह।ै

435 अब, म यह पर, ठीक वहाँ शु से, भाई नेिवल के लए छोड़ रहा हँू,
इस आने वाले बुधवार के लए।
436 अब आप समझ गए जो हमने कहा ह?ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—
स पा।] यह िफर से ज म पाए हुए मसीह के लए पूरी तरह असंभव है िक…
मेरा अथ यह नह ह,ै अब, वह खदु को “िफर से ज म पाया” बुलाता हो।
मेरा अथ एक स े, नया ज म पाए हुए मसीह से ह,ै िक वो कभी भी अनु ह
से िगर,े वह ऐसा नह कर सकता। वह िगर सकता ह,ै यह सही ह,ै लेिकन
वह उस अनु ह से कभी भी बाहर नह जा सकता।

अ ाहम अनु ह से िगर गया। िन य ही, वो िगरा। परमे  वर ने उससे
कहा “वह बने रहो।” वह उसम से बाहर आ गया, लेिकन उसने अपनी
वाचा को कभी नह खोया। वह अब भी परमे  वर का चुना हुआ था। वह वहाँ
बठैा हुआ एक भिव य य ा था। वह हमेशा ही था। वह हमेशा ही परमे  वर
का रहेगा।
437 अब यान दे। बाईबल ने कहा, िक, “सारा इ ाएल बच जाएगा।”
यह िकतने लोग जानते ह? बाईबल ने कहा, “सब इ ाएली बच जायगे।”
अभी, “इ ाएल, इ ाएल नह है जो िक शारी रक तरह से ह,ै लेिकन जो
आ मक से इ ाएल ह,ै य िक दान और बुलाहट िबना प ाताप के होते
ह।ै” या बाईबल ने ऐसा ही कहा ह,ै जो िक िब कुल अगला पद ह?ै
गला तय का। ठीक ह।ै “सारा इ ाएल बच जाएगा। उनम से हर एक बच
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जाता ह।ै” हम इ ाएली कैसे बनते ह?ै “मसीह म मरे हुए होने से, अ ाहम
के बीज को लेते ह,ै और हम त ा के अनुसार वा रस ह।”
438 पौलुस ने कहा, “जो बाहरी तरह से है वह यहूदी नह ह,ै लेिकन जो
भीतर से है वह यहूदी ह,ै त ा िकये हुए।” और हम त ा के ारा
अ ाहम के बीज ह, मसीह म से होते हुए, उसे हमारा यि गत उ ारकता
के प म वीकार करते हुए।
439 ओह, म आशा करता हँू िक आप इसे देखगे। म आशा करता हँू िक
आप इसे समझ जायगे, यिद आप इसके साथ थोड़ी देर तक बने रह सकते
ह। अब यहाँ पर हम इसे समा करगे, िफर हम म क सिदक पर शु
करगे, जो इसम िफर से वापस लाता ह।ै हम सीधे शु करते ह…ओह,
यह बस, सारी चीज अ तु ह।ै लेिकन हम बस उन सव म चीज़ के अदंर
जाते रहगे।
440 अब देखो, यिद आपने इसे यहां से लया, तो ऐसा िदखाई देता ह,ै
यिद आप इसे केवल यान देते हुए पढ़ सकते ह, एक वा तिवक स त
ि एकता क तरह, जो िव  वास करता है िक तीन परमे  वर ह, एक बार
मुझे बताया िक, “म ी 3 ने पूरी तरह से घोिषत िकया िक वहां तीन ह,ै
परमे  वर व म यि गत तीन यि ह।”
441 मने कहा, “मुझे इसे देखना ह।ै”
442 उसने कहा, “देखो।” इस मचं के ठीक सामने खड़े होकर उसने कहा,
“यहाँ पर देखो, म ी 3,” कहा, “‘जब यीशु सीधे जल म से बाहर आया,
देखो, आकाश उसके लये खलु गया, और उस ने परमे  वर क आ मा को
पडुक के समान देखा। और वग से आवाज बोल रही थी, “यह मेरा ि य
पु ह,ै जससे म अ त स हू।ं”’ और तीन थे: पु िकनारे पर; बीच म
पिव आ मा; और वहां िपता ऊपर था।”

मने कहा, “भाई, वचन ऐसा नह कहता ह।ै”
“ओह, हाँ ये कहता ह!ै”
मने कहा, “अब इसे िफर से पढ़, देखगे िक या यह कहता ह।ै”

443 अब, यहाँ उसक त वीर ह।ै यहाँ है परमे  वर, पु ; वहां परमे  वर
ह,ै वो िपता; यहाँ परमे  वर ह,ै पिव आ मा, एक पडुक क नाई। अब
देखना। बाईबल ने कहा, जब यीशु ने बप त मा लया था, “पु तुर त ही
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जल म से बाहर आया, देखो, उसके ऊपर आकाश खलु गया। और एक
आवाज बोल रही ह…ै” उसने परमे  वर के आ मा को देखा, परमे  वर के
आ मा को पडुक क नाई। ना ही वहाँ कोई दसूरा यि था, लेिकन यह
परमे र का आ मा वो पडुक था जो उसके ऊपर था। और एक आवाज
आती हुई, बोल रही ह,ै “यह मेरा ि य पु ह,ै जसके अदंर म वास करने
से स हू।ं” अब म ी 3 पढ़े और देखे िक या यह ऐसा नह कहता ह।ै
देखा? ना ही तीन लोग, िबलकुल नह ।
444 और इसी तरह से…यह ऐसा नह कहता है िक एक मनु य के लए
कभी भी वापस आना असंभव ह,ै िफर, जब वो पीछे हट जाता ह।ै यह ऐसा
नह कहता ह।ै यह ऐसा नह कहता ह।ै ये कहता ह, “एक बार वहां होने के
बाद, एक मनु य के लए खदु को नया बनाने के लए वापस आना असंभव
ह।ै” वो इसे नह कर सकता।
445 बाईबल ने कहा, “वह जो परमे  वर से ज मा ह,ै पाप नह करता,
य िक वह पाप नह कर सकता। य िक परमे  वर का बीज उसम बना

रहता ह,ै और वह पाप नह कर सकता।” मुझे भला पापी कैसे कहा जा
सकता ह,ै जब मेरे थान को लेने के लए वहाँ पर एक ब लदान मारा गया
ह?ै म कैसे मर सकता हू,ं जब मेरे लए मृ यु का दाम चुकाया गया ह?ै
म कैसे मर सकता हँू, जब मुझे अन त जीवन िमला ह?ै म यह कैसे कर
सकता हू?ं आप इसे नह कर सकते।
446 मेरे पास इस शहर के मेयर से ल खत अनुम त कैसे हो सकती ह,ै िक
इस शहर के रा तो पर से साठ मील त घटंा गाडी दौडा सकता हँू, और
कोई भी पु लस वाला मुझे साठ मील त घटंा दौड़ने के लए िगर तार
कर?े आप इसे कैसे कर सकते ह? मेरे पास मेयर से अनुम त प है जो
कहता है िक म ऐसा कर सकता हू।ं वह मुझे िगर तार नह कर सकता।
उसक —उसक िगर तारी, वह सीटी बजा सकता है और बाक क हर
एक चीज कर सकता ह,ै और म इसे बस अनदेखा कर सकता हँू। इसका
कोई मतलब नह ह;ै मेरे पास अनुम त प ह।ै
447 और तब भला म कैसे कर सकता हू,ं जब मसीह मेरे लए मर गया
और म उसक धा मकता बन गया उसके अनु ह और मेरे त ेम िदखाने
के कारण? म भला कैसे पाप कर सकता हँू, जब िक मेरे और परमे  वर
के बीच एक ब लदान को रखा गया ह?ै म पाप नह कर सकता। इसे नह
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कर सकता। परमे  वर मुझे कभी नह देखता; वो मसीह को देखता ह।ै वह
मेरे थान पर खड़ा ह।ै और जब म कुछ भी गलत करता हू,ं तो मसीह
मेरे थान को लेता ह।ै मने अपने अगंीकार को िकया ह,ै “म गलत हँू।
वो सही ह।ै भु, आप मेरे दय को जानते ह।ै आप जानते ह िक मेरा
ऐसा मतलब है या नह । और म गलत हँू। मुझे मा कर।े” परमे  वर इसे
कभी नह देखता ह।ै यीशु का लहू मुझे हर समय ढांके रहता ह।ै िफर भला
परमे  वर मुझे कभी कैसे देख सकता ह? भला मेरे लए पाप को कैसे िगना
जा सकता—सकता ह,ै जब िक वह ऐसा नह कर सकता? जसेै ही म इसे
करता हू,ं इसे मा कर िदया जाता ह।ै [भाई हम चुटक बजाते ह—ै
स पा।] यह सही ह।ै
448 बस जसेै िक एक—एक छोटी सी इस तरह क कु पी, एक छोटी
से आंख म दवाई डालने वाली कु पी या डॉपर, और इसे काली याही
से भरकर लीच या सफ़ेद चुने के एक बा टी के ऊपर पकडे रहे, और
इसे उसम डाले, और िफर इसे िफर से ढंूढने क को शश कर। यह याही
तब सफेदी म बदल जाती ह।ै याही लीच या सफ़ेद बन जाती ह।ै और
यही ह,ै आपके अगंीकार िकए गए पाप, यिद आप मसीह म ह। आपके
और परमे  वर के बीच लीच क एक भरी हुई बा टी ह,ै और आपके पाप
धा मक बन जाते ह,ै य िक वहां धा मक ब लदान आपके लए ती ा
करता ह।ै

जब म उस िदन के अतं म नदी के पास आता हँू,
और द:ुख क आ खरी हवा बह चली ह;ै
वहां एक िवचार है जो मुझे स करता है और मेरे

दय को आनिंदत करता ह,ै
मुझे अकेले यदन को पार नह करना होगा।

449 यही एक अ छी बात ह।ै यही एक अ छी बात ह।ै मुझे इसे पार नह
करना होगा। इन िदन म से एक िदन, हम माग के अतं म आ रहे ह। सूरज
चमकने से इकंार कर देगा, तब परमे  वर पुकारगेा।
450 आदम पहुचंकर ह वा को िहलाएगा, और कहेगा, “ि य, यहाँ है ये।
यह जागने का समय ह।ै”
451 ह वा वहां पहुचंकर और हािबल को पकड़ लेगी, और कहती ह,ै “आगे
बढ़ो, ि य। यह जागने का समय ह।ै” हािबल, शेत को पकडेगा। और शेत,
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नूह को पकडेगा। नूह पकड़…ओह, आगे और आगे, आगे अ ाहम के
पास, और आगे और आगे जब वे आते ह। वहां एक बड़ा िहलाया जाना
और जगाया जाना होगा जब परमे  वर का पु आता ह।ै हम उस िदन उसक
समानता म खड़े ह गे।
452 अब, यिद आप यहाँ पर पाप करते ह, तो आप इसके लए भुगतान
करगे। मने…
453 बस मेरे मन म आ रहा ह,ै मुझे अभी इसे बताना होगा। मने इसे चार या
पांच बार दबाने क को शश क ह।ै मुझे इसे कहना ही होगा। िकतने लोग
इस भाई, पा टर को याद करते ह, जो यहाँ परमे  वर के कली सया म हुआ
करते थे? भाई, जो ठीक यहाँ पर था, उनका नाम या था? उसने वहां
वोगाग पर काम िकया। ओह, आप सब…पहली परमे  वर क कली सया,
ठीक यहाँ कोने पर। या, परशेानी के—के समय म रॉलेघ दवाई क िब ी
िकया करते थे। एक स ा ई रीय, संत मनु य था। भाई मथ ने वहाँ पर
उनके थान को लया। म कुछ ही िमनट म उनका नाम बताऊंगा। वह
एक परमे  वर के ारा बचाए गया मनु य था।
454 याद रख, यिद आप सुधार के लए नह जाते ह, और आप एक मसीही
होने पर कुछ गलत करते ह, तो परमे  वर आपको चेतावनी को देगा। और
िफर यिद आप चेतावनी को नह लेते ह, तो वह आपको सीधे धरती पर से
हटा देगा। यही है जो उसने िकया।
455 आपको बाईबल म याद ह?ै उस कु र थय क कली सया को देख।
उसने उ ह बताया िक उनका मसीह म या थान था। लेिकन उसने उ ह
चेतावनी दी िक या होने वाला ह।ै और उ ह ने अपने आप को सुधारा,
उ ह ने परमे  वर के साथ ठीक कर लया।
456 और यह छोटा भाई, वो एक बहुत ही अ छा छोटा भाई था, म िव  वास
करता हँू, वो एक परमे  वर के ारा बचाया गया मनु य था। और उसे यहाँ
नीचे एक काम िमला…वोगाग म। यिद उसके कुछ लोग यहां बठेै हुए ह, तो
म आशा करता हँू िक आप ऐसा नह सोचगे िक म…म नह जानता या
आप यहां बठेै हुये ह या नह । लेिकन, रमैसे, भाई रमैसे, िकतने लोग याद
ह भाई रमैसे यहां चच ऑफ गॉड म थे? िन य ही, आपको याद होगा,
बहुत ही अ छा छोटा सा मनु य। और वो अ सर मेरे घर आता था और
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हम साथ म बात करते थे, और हम वह बठै कर और एक दसूरे का हाथ
पकड़ कर रोते; एक स ा मसीही।
457 एक िदन म वहाँ नीचे गया, बस िवदेश से एक सभा म आया, मेरी कार
क जाँच क थी, भाई रामसे ने कहा, “म आपके लए या कर सकता
हँू, िबली?”
458 मने कहा, “उसक जाँच करो, भाई रमैसे। तेल को बदल।”
459 “ठीक ह,ै” उसने कहा, “अ छा, ठीक ह।ै” कहा, “ या आपक सभा
अ छी हुई?”
460 मने कहा, “ओह, भाई रमैसे, यह बहुत ही अ तु थी।” मने कहा,
“काश आप कभी मेरे साथ चल पाते। आप मेरे साथ य नह आते?”

उसने कहा, “म अब और भु क सेवा नह करता, िबली।”
मने यह-ंवहां देखा, मने कहा, “आपने या कहा?”

461 उसने बस यूं ही कहा, “म अब और उसक सेवा नह करता,” दरू
चला गया।
462 मने सोचा, “ओह, वह ऐसे ही आगे जा रहा ह।ै” म आगे चला गया,
वो कह तो चला गया।
463 म वापस आकर और अपनी कार म बठै गया। म घर पर आया, और म
इसके बारे म सोचने लगा, “म अब और भु क सेवा नह करता।”
464 भु ने मेरे मन म इस बात को डाला िक म वापस जाऊं और उस से
िफर पूछुं। तो मने कहा, “मेडा, जरा कोट को पकड़ना।”
465 और म अदंर जाकर, और अपनी कार म बठै गया और वापस वहां
चला गया, िफर से क गया, वोगाग म चला गया। मने कहा, “भाई रामसे,
म आपसे एक पूछना चाहता हँू।”

कहा, “ठीक ह,ै िबली, या ह?ै”
मने कहा, “आपने कुछ समय पहले कहा था, आप अब भु क सेवा

नह करते ह। आप बस मुझसे मजाक कर रहे थे, या आप नह कर
रहे थे?”

उसने कहा, “नह ।”
मने कहा, “भाई रामसे, आपका—आपका मतलब ऐसा नह था।”
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उसने कहा, “जी हां।”
मने कहा, “ या आप उससे ेम नह करते?”
उसने कहा, “यिद म उससे ेम करता, तो म उसक सेवा करता, या

म नह करता, िबली?” दरू चला गया।
मने सोचा। “कहो, भाई रामसे!”
कहा, “म इसके बारे म और बात नह करना चाहता।”

466 म घर गया, कमरे के अदंर गया, दरवाजे को बदं िकया। और, ओह,
आप समझते ह िक आप वा तव म िकतना भारी महसूस करते ह, जसेै
आपने िमठे िब कट को िकसी ब े या िकसी से छीन लया हो, आप जानते
ह। मने—मने सोचा, “ या? ऐसा नह हो सकता। िन त प से भाई
रमैसे के साथ कुछ तो घिटत हुआ ह।ै”
467 और वहां एक छोटा अ ेत लड़का था, जसका नाम जमी ह,ै वह यहाँ
कली सया म आता ह।ै उसका एक परै ह,ै आप जानते ह;ै वह एक तरह
से लगंड़ा ह।ै म उसका नाम भूल जाता हू,ं वहां वोगाग म काम करता ह,ै
एक व त करने के वाहन को चलाता ह।ै वह मुझसे िमला, और उसने
कहा, “आप जानते ह, आदरणीय हम,” उसने कहा, “म यहाँ इस बारे
म नह जानता जो डॉ. रमैसे यहाँ पर ह।ै” उसने कहा, “मने एक िदन
उनसे बताया, कहा, ‘हम सब यहाँ तक इधर-उधर मुहं खोलने से भी डर
रहे थे।’ कहा, ‘आप एक धम यि थे।’ लेिकन,” कहा, “उसने अपने
चारक के लाइसस को लया और टोकरी के पास गया और उसे फाड़

िदया, और इसे टोकरी म फक िदया, कहा, ‘म इसके साथ अब और कुछ
लेना देना नह रखना चाहता।’”

उसने कहा, “हे महाशय!” कहा, “आपको ऐसा नह करना चािहए।”
उसने कहा, “ओह, जम, म भु क सेवा करते आ रहा हँू।”
सो वह आगे चला गया, कहा, “आपका यह मतलब नह ह।ै”

468 और कहा, “िफर उसने मुझसे बताया, कहा िक वह मजदरू िदवस पर
अपने कार के दरवाजे को छेद कराने के लए वहां आ रहा ह,ै” म सोचता
हँू है िक ऐसा ही था। “और उसने कहा, ‘अब, म चाहता हँू िक तुम आकर,
मेरी सहायता करो, जम।’”
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469 उसने कहा, “म कली सया से आने के बाद आपक सहायता क ं गा,
लेिकन पहले म कली सया जाऊंगा।”
470 कहकर वह वापस नीचे चला गया, “और ीमान रमैसे अपनी कार के
दरवाज़े पर छेद करवा रहे थे। उसने कहा, ‘ जमी, नदी क ओर जाना।
यहां शराबखाने बदं ह। नदी क ओर जाकर और मेरे लए िबयर का एक
ड बा ले आओ।’”
471 उसने कहा, “ ीमान रमैसे, म बहुत सी बात का दोषी रहा हू,ं लेिकन
म भु के एक सेवक के लए िबयर का एक ड बा लेने का दोषी कभी भी
नह बनूगंा।” उसने कहा, “नह महाशय। म कभी भी ऐसा नह क ं गा।”
472 और उसन कहा, “खरै, जाओ। इसे ले आओ, जम।”
473 उसने कहा, “ ीमान रमैसे, म आपके कार के दरवाजे को छेद क ं गा।
लेिकन यिद आपको कोई बीयर लेना ह,ै तो आप ऐसा खदु से कर ले।”
उसने कहा, “म कभी भी भु के सेवक के ऐसी कोई भी चीज को नह
लाऊंगा।”
474 तो रमैसे जमी क कार म जा बठै गया, वहां कार को नदी के पास
लेकर गया; आधा भरकर, बीयर के एक ब से के साथ वापस आया, इसे
पीने लगा।
475 उसने.नीचे क ओर जाना आरभं िकया और बीमार हो गया। देखा?
परमे  वर उससे बात नह कर सकता। मने उसे चेतावनी दी, मने वो सब
कुछ िकया जो म कर सकता था। भाई मथ उसके पास गए और उसे
चेतावनी दी। सभी ने वह सब कुछ करने क को शश क जो वे उसके लए
कर सकते थे। िफर भी, उसने बस उसके सर को िहलाया। या हुआ?
वह बीमार हो गया, और मर गया। यह िदखाता है िक वह एक बचाया हुआ
मनु य था। यिद परमे  वर उसे नह …उसे आ ाका रता म नह ला सकता,
उसे धरती पर से उठाकर और उसे घर लाना होगा। ठीक ऐसा ही है जो
बाईबल ने कहा। यही है जो बाईबल त ा करती ह।ै यिद आप सुधार
नह करगे, तो आपको घर पर आना होगा।
476 इस लए परमे  वर आपको बचाने के बाद आपको खो नह सकता,
लेिकन वो यहाँ आपके िदन को कम कर सकता ह,ै और आपके ारा िकए
गए हर एक पाप के लए आपको भुगतान करने को लगाएगा। इस लए, यिद
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आप पाप करते ह, तो आपने जो भी िकया है उसके लए आपको भुगतान
करना होगा। बस इसे याद रखना।
477 अब, अब भु आपके साथ रहे। आज रात म िव  वास करता हँू, िक
भाई रमैसे बचाया गया था। िब कुल, म इसे िव  वास करता हँू। लेिकन वो
बस परमे  वर के त आ ाकारी नह रहा, और जब उसने परमे  वर क
आ ा नह मानी, तो परमे  वर को उसे घर लाना पड़ा। केवल यही वो बात
है जसे करना ह,ै इस लए, ये या था? “वह उस लहू के त िन दा और
अपमान को लाता जसके ारा वो पिव िकया गया था।” यह सही ह?ै
“और वाचा को अपिव व तु समझते ह,ै” या यह िब कुल ठीक वसैा ही
नह है जो इस इ ानी प ी म कहा गया ह।ै समझे? ये उसके लए अस भव
होगा िक नाश हो जाए, लेिकन वह ल ा और अपमान को लायेगा, इस लए
परमे  वर उसे धरती पर से उठाकर और घर ले जाता ह।ै िब कुल ठीक
इसी बात ने जगह ली थी।

अब होने पाए भु आशीष द, जब हम ाथना के लए बस कुछ ण
के लए अपने सरो को झुकाते ह।
478 अब, सबसे पिव और अनु हकारी िपता, हम वा तव म आपके उस

त ा के लए आभारी ह जो हमारे पास ह,ै िक आप हम कभी न छोड़ेगा
और न कभी यागेगा। आपने त ा क है िक आप सारे जीवन भर हमारे
साथ रहगे, और मृ यु म आप हमारे िनकट ह गे। आपने हमसे त ा क
है िक हमारे पास अनतं जीवन ह।ै आपने इसे हम वतं प से िदया। हम
इसे कभी नह खो सकते। “जो कोई मेरे पास आता ह,ै उसके पास अन त
जीवन ह।ै” और यिद यह अन त जीवन ह,ै तो इसका कोई अतं नह ह,ै
और आपने हम अं तम िदन म जला उठाने क त ा क ह।ै इसके लए
हम बहुत ही आभारी ह। हम आभारी ह िक आपका वचन हम यही सखाता
ह।ै यह हम एक िन त आशा को देता ह।ै यह हम बताता है िक हमारा
िपता ेम ह।ै वह हमसे ेम करता ह,ै और उसने हम चुना ह।ै आपने कहा,
“तुमने मुझे नह चुना ह,ै लेिकन मने तु ह चुना है और तु ह ठहराया ह।ै”
और म आपका ध यवाद करता हू,ं िपता, िक आपने ऐसा िकया ह।ै और
बहुत से लोग आज रात यहां बठेै हुए ह, और ज ह अन त जीवन के लए
ठहराया गया ह,ै और यीशु मसीह को अपने यि गत उ ारकता के प
म हण िकया ह।ै और आ मा के फल उनके जीवन के पीछे-पीछे जाते ह:
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कोमलता, दीनता, न ता, ेम, आनदं, शां त, सहनशीलता, भलाई। हम
उनके लए आभारी ह।

479 और हम ाथना करते ह, िपता, िक यिद आज रात यहाँ कोई ह,ै
जनके पास वे फल उनके साथ-साथ नह ह, लेिकन वे िकसी का पिनक
पर िव ाम कर रहे ह, य िक वे एक िदन उ े जत हुए, इस लए वे भावुक
हुये ह,ै उ ह ने अ छा म सुस िकया, हो सकता है वे च ाए ह , उ ह ने
हो सकता है बहुत कुछ िकया हो। लेिकन, िपता, यिद उनके पास आ मा
के फल नह ह,ै जो उ ह िदन- तिदन िनरतंर ेम म बनाये रखता ह,ै
उनके श ुओं को मा करते हुए, उनक ग़ल तय को सुधारते हुए, और
शा तपूण और ेममय जीवन यतीत करते हुए, और एक दसूरे के त
मधुर और दयालु रहे, और कली सया के लए जोश हो, मसीह और उसके
ब के लए ेम, हे अन त परमे र, उ ह मा कर। हालाँिक वे क लसीया
के सद य ह गे, सांसा रक देह के सद य ह गे, होने पाए िक वे अब जाकर
उन शारी रक, मरे हुए काय को एक तरफ कर,े और स ता क ओर आगे
बढ। इसे दान कर,े भु। होने पाए वे उस एक स के पास आएं और
उनके पाप के ाय त के प म उसे हण कर, जससे िक एक दोषी
पु ष और एक दोषी ी के लए एक स ब लदान के प म वो खड़ा हो
सके। और उ ह उसके अनु ह के ेम और शां त के साथ दान कर, जब
तक वे परमे  वर क उप थ त म नह आ जाते तािक सदा के लए जीये।
इसे दान कर,े िपता।

जबिक हमने हमारे सरो को झुकाया ह:ै

480 यिद वहां कोई एक ऐसा है जो यव था के शारी रक जीवन को अदला-
बदली करना चाहेगा, बप त मे का, संवेदनाओं या उ ेजना का, इस तरह
क छोटी-छोटी शारी रक बात का, स े ेम से भरे स े दय के साथ,
जससे िक—िक आप आपके सबसे कठोर श ु के पास चलकर जा सके,
उसके चार ओर बाह डालकर कह सके, “भाई, म आपके लए ाथना
क ं गा। म आपसे ेम करता हँू।” यिद आप उस ेम के स े अनुभव के
लए शारी रक चीज के उस अनुभव को बदलना चाहते ह, तो या आप
परमे  वर क ओर अपने हाथ को उठाये, और कहे, “परमे  वर, मुझे आज
रात ले ली जये, और मुझे वो बनाएं जो मुझे होना चािहए”? म ठीक यहां
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मचं से आपके लए ाथना क ं गा। या आप ाथना को चाहते ह? अपने
हाथ को उठाए।
481 परमे  वर आपको वहाँ पीछे आशीष दे, ीमान। परमे  वर आपको
आशीष दे, भाई। कोई और ह?ै परमे  वर आपको आशीष दे, ीमान।
“म वष से कली सया म रहा हू।ं” परमे  वर आपको आशीष दे, ीमान।
परमे  वर आपको आशीष दे, भाई। परमे  वर आपको वहां पीछे आशीष
दे, छोटी मिहला। “म परमे  वर से मांगूगंा िक मुझे शांतपूवक बनाये।” या
आप… या आप सच म उ हो जाते हो? या आप म से बाहर ह?
या आप संदेह करते ह?ै या आप डावांडोल होते ह? या आप सोचते

है िक यह वा तव म सही है या नह ? जब आप मसीह के पास आते ह, तो
या आप पुरे आ ासन के साथ आते ह,ै ेम से भरे दय से? या आप

िबना िकसी डर के उसके पास जाते ह, यह कहते हुए, “म जानता हँू िक
वो मेरा िपता ह”?
482 और वहां कोई दोष नह ह,ै आप मृ यु से पार होकर जीवन म चले गए
ह। आप इसे जानते ह।ै और आप अपने जीवन क ओर यान देते ह:ै आप
ेम कर रहे ह, आप मा कर रहे ह, आप कोमल ह, आप शांतपूण ह,

आप दीन ह। आ मा के ये सारे फल िदन त िदन आपके जीवन के साथ
िदखाई देते ह। और जसेै ही आप कुछ गलत करते ह,ै ओह, भु, जसेै ही
आपके मन म आता है िक आपने गलत िकया ह,ै आप इसे तुरतं ठीक कर
ले, ठीक तभी। एक िमनट भी और ती ा ना कर,े जाकर, ठीक तभी जाए
और इसे ठीक कर ले। यिद आप नह करते ह, तो, आपके पास मसीह
क आ मा नह ह।ै आप एक अ छी मिहला हो सकती ह, आप एक अ छे
पु ष हो सकते ह, कली सया म आपके बारे म अ छे िवचार हो सकते ह,ै
आपके त पड़ोस म अ छे िवचार हो सकते ह, लेिकन या आप उस
स ता क ओर बढे ह, उस थान पर जहाँ आप पूरी तरह से मसीह पर
भरोसा कर रहे ह? और इसके ारा, आपको मोहर करता ह।ै “अ ाहम ने
परमे  वर पर िव  वास िकया, और यह उसके िनिमत धम िगना गया था।
तब परमे  वर उसे पुि के नाई खतने क मोहर देता ह।ै”
483 अब आप कहते हो, “म परमे  वर पर िव  वास करता हँू। मने एक
अगंीकार को िकया ह।ै” लेिकन या परमे  वर ने आपको पिव आ मा क
मोहर दी ह,ै आपके जीवन पर, ेम क , आन द, आ मा के फल, यह
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सािबत करने के लए िक आप बचाए गए ह? यिद उसने ऐसा नह िकया
ह,ै तो उसने अभी तक आपके िव  वास के साथ पहचान नह दी ह।ै आपने
अब एक अगंीकार को िकया ह।ै उसने इसे वीकार नह िकया ह,ै वहां कुछ
तो गलत ह।ै तब या आप उसे हण करना चाहगे? हमारे ाथना करने से
पहले, यिद कोई और है तो अपना हाथ ऊपर उठाएं।
484 परमे  वर आपको आशीष दे, नौजवान मिहला। परमे  वर आपको
आशीष दे, वहाँ पर पीछे पर। परमे  वर आपको आशीष दे। तो ठीक ह।ै
ठीक इससे पहले हम ाथना करे कोई और ह?ै अ छी बात ह।ै परमे  वर
आपको आशीष दे, वहाँ पीछे, बहन। परमे  वर आपको आशीष दे, भाई।
परमे  वर आपको आशीष दे, भाई। परमे  वर आपको आशीष देे, मेरे भाई।
यह ठीक बात ह।ै कोई दस, प ह हाथ ऊपर उठे ह।

अब आइये ाथना कर।े
485 भु ध य ह,ै वे अपने सीट पर एक वेदी का अनुभव कर रहे ह। यह
उनक सीट पर ह,ै जहां वे अभी बठेै हुए ह, िक आपने उनके दय से बात
क ह,ै िक वे “गलत” ह।ै उनक सीट पर ही आपने उनके दय म एक
इ छा को डाला ह,ै िक वे “अ धक यीशु क तरह बनने के लए लालसा
रखते ह।ै”
486 वे चाहते ह िक उनका जीवन बदल जाए। वे दीन और न बनना चाहते
ह। वे कोमल और धीरज से भरे रहना चाहते ह। वे सहनशील, धयै रखने
वाले होना चाहते ह। वे इतने मसीही-जसेै, इतने मसीह-समान बनना
चाहते ह, इतना तक िक संसार कहेगा, जब वे सड़क पर जाते ह, “वह
मनु य वा तव म मसीही ह।ै वह मिहला वा तव म मसीही ह।ै ओह, वे सबसे
कोमल, सबसे दीन, सबसे मधुर लोग ह!”
487 इसे दान कर, भु िक वे आज रात उस अनुभव को ा कर। और
होने पाए िक वे कभी भी उनक कली सया क यो यता पर, उनके िकसी
भी कली सया के साथ् संबधं पर, िकसी भी सं दाय पर िव ाम न कर; या
न ही उनक भावनाओं पर, िकसी का पिनक पर, जसेै भावना मक प
से, कुछ तो ऐसा जो हुआ हो; हो सकता है िक वे च ाये हो, अ य जुबान
म बोल हो, या कुछ और िकया हो।
488 हे अन त परमे  वर, वे उस बात पर वग जाने के लए भरोसा करने
क को शश न कर,े य िक हमने इसे बहुत बार दयनीय तरह से असफल
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होते देखा ह।ै और आपने कहा िक यह िवफल हो जाएगा, “चाहे अ य
जुबान हो, यह समा हो जाएगा! जहां भिव यवाणी हो, ये िमट जाएगी।
जहां ान हो, यह िमट जाएगा। ओह, जहां ये सारी चीज हो, यहां तक
िक दान, चंगाई के अ तु काय हो, वे सब िमट जाएंगे। केवल वो िद य ेम
बना रहेगा।”
489 परमे  वर, उनके दय म इसक सृ ी कर,े और वे जाने िक यह वो
आ मा है जो फलो को लाता ह।ै इसे अभी कर,े भु, जब िक हम आप पर

के हुए ह,ै य िक हम इसे यीशु के नाम से मांगते ह। आमीन।
490 [टेप पर खाली थान—स पा।]…आग के गोले उड़ रहे ह,ै और
पडुक को इस ईमारत म से होते हुए, यहाँ से वहां जाते हुए देखना, मसीह
को उसके हाथ म कांट के साथ देखना, और उसके…ओह, या आप
जानते ह िक यह मसीह-िवरोधी परचना ह?ै उसने कहा, “जब ये बात
पूरी होने लगे, तो ऊपर देखो, तु हारा छुटकारा िनकट ह।ै” िफर यही
कारण है िक म हर िमनट कली सया को जोर देना चाहता हू,ं और आपको
मजबूत बनाना चाहता हू।ं भाई नेिवल हो सकता है हमेशा हमारे साथ ना
हो। मेरा िव  वास है िक भाई नेिवल एक अ छे, ठोस सुसमाचार के श क
ह। हम नह जानते िक इस पुलपीट म हवा िकस ओर ख लेगी, और
जब ये यहाँ आती ह,ै “मेरी भेड़ मेरी आवाज को जानती ह।” उस वचन
के साथ बने रहो। आप उस वचन को कभी मत छोड़ना। आप ठीक इसके
साथ बने रह। आप उस वतं ता म मजबूती से खड़े रहे जहां मसीह ने
आपको आज़ाद िकया ह।ै उन सारे जुओ के बधंन और इ यािद म मत
उलझो। मजबूती से खड़े रहो, और आजाद खड़े रहो। परमे  वर आपको
आशीष देगा। हम संसार म डरने क कोई बात नह ह।ै
491 आप हमेशा ही सोचते रहते ह। मने लोगो को देखा है िक ाथना करवाने
आते ह, वे पिं दबुक कर चलगे। अगली बार जब वे चंगाई के अ भयान
देखगे, तो वे इस पिं म जाएंगे, वे इस पिं म जाएंगे। म उ ह दोषी नह
ठहराता। वे राहत पाने क को शश कर रहे ह, लेिकन वे गलत रा ते पर जा
रहे ह। आप इसके िवपरीत कर रहे ह, जसे परमे र ने नह करने के लए
कहा ह।ै समझे? जब आप िह मत के साथ अनु ह के सहासन क ओर
बढ़ते ह, और िव  वास करते ह, िक, “आपने जो माँगा, आपको िमलेगा,”
इसके साथ बने रहे। इसी तरह से इसे िकया गया ह;ै ना ही बस िमशन से
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िमशन तक धीरे धीरे दौड़ना, कली सया से कली सया तक, अ भयान से
अ भयान तक।
492 य , उ ह ने इन चंगाई के अ भयान को यथ इक ा होने के जसेै
बना िदया ह।ै िन त प से, उ ह ने िकया ह।ै यह एक ऐसी जगह बन गई
है जहां, बु मान लोग, वे यहाँ वहां देखते ह और वे सोचने लगते है िक
यह सब या ह।ै वहाँ, परमे  वर उन चीज को नह चाहता ह। चंगाई को
अ भयान म नह होना चािहए। चंगाई तो हर थानीय कली सया म होनी
चािहए, ये सारे दान काम करते हुए। लेिकन उन दानो पर बीज के लए ना
जाये। दान पर कोई यान न द। यिद परमे  वर आपको िकसी चीज के लए
इ तेमाल करना चाहता ह, तो वो इसे करगा। लेिकन, दान के देने वाले
क ओर देखे।
493 मा टन लूथर के एक बार अ य जुबानो म बोलने के बाद उससे पूछा
गया िक उसने इसका चार य नह िकया, उसने कहा, “यिद म ने इस
पर चार िकया, तो मेरे लोग दान देनेवाले के बदले दान के पीछे जायगे।”
यह सही बात ह।ै
494 मूडी, एक बार बोलते हुए, और आर भ करता ह,ै जब वह ेरणा के नीचे
चार कर रहां था, तो उसने जुबानो म बात क । उसने कहा, “परमे  वर,

मुझे मूखतापूण श द को बुदबुदाने के लए मा कर।” िन त प से।
देखा? और उनके पास वो चीज थ । हम उन बात पर िव  वास करते
ह, लेिकन उ ह उनके थान पर रखा जाना चािहए। और उ ह अव य ही
माण के नाई प ा नह िकया जाना चािहए।

495 बाईबल म एक भी चीज़ नह बची ह,ै जसेै “पिव आ मा का माण,”
केवल आ मा के फल। कोई ऐसे थान का पता लगाये जहां यीशु ने ऐसा
कहा था। जी हां, ीमान। पिव आ मा का माण आपक आ मा का फल
ह।ै यीशु ने ऐसा ही कहा, “उनके फल से तुम उ ह जानोगे।” “और आ मा
का फल ेम, आन द, शा त, सहनशीलता, भलाई, शा त, कोमलता,
दीनता ह।ै और श ु का फल बरै, घृणा, ेष, कलह और इ यािद ह;ै यही
श ु का फल ह।ै” इस लए, आप इस बात से जांच सकते ह िक आप िकस
तरह से जी रहे ह, जहाँ आप परमे  वर के साथ खड़े ह। यिद आपका सारा
दय उसके ेम म ह,ै और आप उससे ेम करते है और कोमल ह,ै और

उसके साथ तिदन जीते हो, आप जानते ह िक आप मृ यु से पार होकर
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जीवन म वेश कर चुके ह। यिद ऐसा नह ह,ै और आप दसुरे कार से
ह, तो आप केवल एक मसीही होने का ढ ग कर रहे ह। यह सही बात ह।ै
जो, सारा शारी रक ढ ग करना िन त प से उजागर हो जाएगा। हम यह
जानते ह।

496 सो, उस तरह के जीवन को न जीएं, आपको ऐसा नह करना चािहए।
आप एक िवक प को य वीकार करगे, जब िक ऊपर पूरा आसमान
अ छा और वा तिवकता से भरा ह?ै िन त प से। मुझे परमे  वर को
लेने दो, यही है जो म चाहता हँू। आमीन।

497 अब, या कोई ाथना करवाने आया था? यिद आपने करवाई ह,ै
तो अपना हाथ उठाएं। आज सुबह हमारी चंगाई सभा थी। मुझे लगता है
तब…यहाँ यह मिहला? तो ठीक ह,ै बहन, या तब आप आगे आयगी?
और हमारे भाई, ाचीन, अब अ भषेक के लए आ जाए। [टेप पर खाली
थान—स पा।]

…मुझ पर चमके;
ओह, मुझ पर चमके, भु, मुझ पर चमके,
काश घर का उ जयाला मुझ पर चमके।

498 या वो अ तु नह ह?ै आइये हम अब सरो को झुकाते ह, अब बहुत
ही धीरे से। और, मुझ पर चमके, िफर से। अब, अब आओ, हर एक जन,
उस, “चमके…” अब अपने ाण म उसक आराधना कर,े देखो, धीरे से
गाते हुए। चंगाई सभा आ रही ह।ै संदेश पूरा हुआ ह।ै आइए आराधना कर।

काशघर से उ जयाला मुझ पर चमके;
ओह, मुझ पर चमके, भु, मुझ पर चमके।
काशघर से उ जयाला मुझ पर चमके।

बस यीशु के समान तरह बनू,ं यीशु के समान बनू,ं
(ओह!)

धरती पर म उसके समान बनने क लालसा रखता हँू;
धरती से मिहमा तक जीवन क या ा म से होते हुए,
म केवल उसके समान होने के लए मांगता हू।ं
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हम उ जयाले म चलगे, या ही सुंदर उ जयाला ह,ै
वहां आये जहां दया क ओस क बूदें चमकती ह;ै
हमारे चार ओर चमक रही ह,ै िदन और रात,
यीशु, जो जगत का उ जयाला ह।ै
उ जयाले के सारे संत घोषणा करते ह,
यीशु, जगत का उ जयाला ह,ै
तब वग क घिंटयाँ बज उठेगी,
यीशु, उ जयाला…

हम वीकार कर, भु, जसेै हम आपक आराधना करते ह।
हम उ जयाले म चलगे, सुंदर उ जयाला,
वहां आये जहां दया क ओस क बूदें चमकती ह;ै
िदन और रात हमारे चार ओर चमकती ह,ै
यीशु जगत का उ जयाला ह।ै

499 या आप बस उस साफ़ करके िनकालने को पसंद नह करते? या
अ छा महसूस करते ह?ै अपने हाथ को उठाकर, बताये। उन पुराने समय
के गीत के बारे म कुछ तो ह,ै पुराने समय के तुती गान, म इन सभी नए
सांसा रक गीत और मसीही कली सयाओ म डालने के बजाय ब क उ ह
लेना पसंद क ं गा। म यह पुराने समय को पसंद करता हँू, मुझे पसंद ह।ै

यीशु, मुझे ू स के पास रखना, ( भु!)
वहां एक बहुमू य झरना ह,ै
सभी के लए िबना दाम, एक चंगाई क धारा,
कलवरी झरने से बहती ह।ै
उस ू स पर, उस ू स पर,
ओह, मेरी मिहमा सदा बनी रहे;
जब तक मेरा रपेचर हुआ ाण ना पा ले
नदी के उस ओर िव ाम को।

500 म बहुत आसानी से दिुनया से बाहर जा सकता हँू जब इसे गाया जा
रहा हो, या आप नह िनकल सकते? िकतना अ तु! या यह सब चुकता
हो गया ह?ै आप जानते ह,ै म खशु हँू िक मने यह सब चुकता कर िदया,
या आप नह ह?ै बहुत पहले पुराना िहसाब-िकताब सब चुकता हो गया

ह।ै मने उससे कहा, “परमे  वर, म वहां नदी पर कोई परशेानी को नह
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चाहता। म—म अब सुिन त होना चाहता हू।ं” म उसे जानना चाहता हँू।
म उसे जानना चाहता हँू।
501 हम म से हर एक के सामने एक बड़ा, गहरा ग ा ह।ै हम उस ओर बढ़
रहे ह। हर बार जब हमारा दय धड़कता ह,ै हम नजदीक और नजदीक जा
रहे ह। लेिकन जब म वहाँ पहँुचता हँू, तो म डरपोक क तरह छटपटाना
नह चाहता, म अपने आप को उसक धा मकता के व म लपेटना चाहता
हँू, इसम वेश क ं , यह जानते हुए, िक, “म उसे उसके पुन थान क
सामथ म जानता हँू।” िक, जब वह पुकारगेा, तो म मरे हुओं म से बाहर
िनकल आऊँगा।

मेरा…
502 मेरा िव  वास तेरी ओर देखता ह,ै आइये हम इसे अब गाये।

मेरा िव  वास तेरी ओर देखता ह,ै
तूझ कलवरी के मेमने को,
हे िद य उ ारकता;
अब मेरी सुने, जब म ाथना करता हू,ं
मेरे सारे पाप को दरू कर दे,
ना ही मुझे कभी भटकने देना
तेरे िकनारे से।

503 अब, महान श क, जसैा िक आपने हम अपने सबसे अ तु वचन म
सखाया ह,ै हमारा दय बस याकुल ह,ै रपेचर के अनु ह के साथ, यह
जानकर िक हम मृ यु से जीवन म पार कर चुके ह। यह सब हमारे भु यीशु
क भलाई म से होते हुए हुआ ह,ै जस ने हम बुलाया, और अपने लहू म
हम धोया ह,ै और हम िबना गलती के, िनद ष, परमे  वर के सहासन के
सामने उप थत िकया ह,ै य िक उसने हमारे पाप को ले लया। हमारा
कोई पाप नह ह।ै “परमे  वर ने हम सब के अधम को उस पर डाल िदया,
और वह हमारे अपराध के लए घायल हो गया।” ओह, हम उससे िकतना
ेम करते ह,ै वो परमे  वर का महान मेमना!

504 और हम ाथना करते ह, िपता, िक आप हम उ ारण, वचन को द,
जससे िक हम दसूर को बता सक, िक वे भी उसे जान सके, और उससे
ेम कर, य िक वह उन से ेम रखता ह।ै हम यह अनु ह देना।
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और ध यवाद, िपता, उन नवजात शशुओं के लए जो अभी-अभी
परमे  वर के रा य म आए ह। होने पाए वे कह तो एक अ छी कली सया
भवन को पाए, और जब तक मृ यु उ ह इस पुराने शरीर के दद और पीड़ा
से मु नह कर देती, तब तक आपक सेवा करते रहे, और उ ह आने वाले
यगु म, अन त जीवन के साथ, िबना गलती के, दोषरिहत, उसके सामने
उप थत कर। य िक हम इसे उसके नाम म मांगते ह।ै आमीन। 
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